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O R G A N O  O E  B U L G A R A  E S P E R A N T I S T A  A S O C I O

PER KONKURADO'— AL NOVAJ SUKCESOJ:
Denove'al'nobla'socialisma konkuraao intei 

' i  E-societoj kaj sekcioj de BEA! Decidon pri 
lu  nova konkurado prenis la plenkunsido de 
la Centra Estraro, okazinta la 3an de novem- 
bro. Ĝi honcernas la periodon 1 de novembro 
1980 —  31 de jullo 1982.

La~konkurado antaŭ nia 40a jubilea kon- 
grcso donis puŝon al la agado de multe da 
societoj kaj de kelkaj asociaj sekcioj kaj per 
tio —  vigliĝon en la ĉiukampa agado de 
BEA. La rezultoj estas tre kontentigaj. Kom- 
preneble, tio ne esias kaŭzo ne v id i ankaŭ la  
mankojn: ne ĉiuj societoj kaj sekcioj aliĝis al 
la konkurado, iuj societoj ne aktivis sur ĉiuj 
kampoj de Tasocia agado. kelkfoje ne venis 
ĝustatempaj aŭ plenaj informoj p ri ĉio farita. 
Do, ni bone lernu el la ĝisnuna sperto!

La kondiĉoj de la nova konkurado ne dife- 
rencas de la kondiĉoj dc la antaŭkongresa 
konkurado. Estas iom p li ĝustaj la konkurgru- 
poj, apartiĝis en nova grupo la vilaĝaj socie- 
toj, p li preclzaj estas kelkaj indicoj. Kun ĉio 
ĉi oni devas konatiĝi pere de la regularo de 
la konkurado, eldonita aparte kaj sendita al 
ĉiu societo, distrikia estraro kaj asocia sekcio.

Sur Ĉiuj'kampoj de" la vivo ‘jen nia socia- 
lisma patrujo nun sentiĝas alta leviĝo."" uin  
inspiras laantaŭstaranta X I I  kongreso de la 
Bulgara Komunista Partio —  gvidanto de nia 
lando kaj popolo. ĉ iu  homo en nia patrolando 
nun streĉe kontribuas al plua disfloro de la 
laciaj ekonomiko, scienco, literaturo, kuituro.
En 1981 nia popolo celebros la. 1300-datre- 

venon de la  fondiĝo de la bulgara ŝtato, en 
1982 —  100 jarojn de la naskiĝo de la granda 
bulgara filo, fama gvidanto de la interna- 
cia laborista movado kaj fondinto dc nia so- 
cialisma Stato Georgi Dimilrov. T iu j gloraj 
eventoj de nun akfivigas la kreajn popolajn 
fortojn. N i, la bulgaraj esperanfistoj, ankaŭ 
aldonas niajn strebojn al tiu  tutpopola socia- 
lisma konkurado. Sed ni havas ankaŭ nian 
propran kazon streĉi la fortojn: en aŭgusto 
1982 ni celebros la 75-jaran jubileon dc la 
Bulgara Esperantista Asocio.

Do, denove ni strebu antaŭen kaj supren! 
Per la nova konkurado ni rikoltu novajn, ĉiam 
pli grandajn sukcesojn en nia laboro por Espe- 
ranto, por la socialismo, por la paco!

PLENKUNSIDO D E LA  CENTRA ESTRARO DE BEA
La 3an de novcmbro en Sofio okazis plcnkunsido 

de la Centra Estraro de BEA.
La prezidanto de BEA k-do firisto  Gorov lcgis 

pritakson pri la 40a jubilea kongreso dc BEA kaj 
surbazc dcĝi—konkretan agadprogramon.Tiu programo. 
komplctigita pcr la faritaj rekomendoj. estls postc 
sendita al la distriktaj kaj socictai cstraroj.

Informojn pri la kongresoj de uE A  en Stokholmo 
kaj de TEJO  en Rauma faris firisto Gorov kaj D im itn  
Papazov.

Pri 1a laboro de la Monda Parlamento de la Po- 
poloj por Paco raportis k-do Nikola Aleksicv.

La ĉcfrcdaktoro dc _BE“ k-do Kunĉo Vŭlev atcntigis 
la membrojn dc CE pri la urĝa neceso ĉiel subtcni la 
abonkampanjon. por kc la societoj povu plenumi 
la fiksitajn por ili kontrolcifcrojn.

Eine k-do Krŭstju Karucin lcgis projckton de 
tcksto por socialisma konkurado intcr ta E-societoj 
ligc kun X I I  kongreso dc BKP kaj la 1300-jariĝo 
dc la bulgara Stato. ,

Eslimaiaj, al bulgara esperantista asocio

Permesu al ni atcntigi vin pri inirinja E-spcktaklo, kiu naskiĝis cn via lando. en la ita ta  pupteatro dc 
Gabrovo. La tcatro prczcntis cn la I3a Puotcstra Intcrmcia Feztivalo en Zagrcb. Jugoslavio. la teatrajon ,.Ra- 
konto pri kateto. steleto kaj ankoraŭ io“ d : Zlatini Biljarska. Kvankani unuavice dcdicita al infana publiko. la 
humana tcksto de tiu  spcktaklo turniĝas ankaŭ al plcnkrcskuloj. Gi gajnis plurajn prcmiojn en la ĉi-jara P IF . 
inkluzivc premion pro la homima mesaĝo. La tuta spektaklo (kun kantoj) cstas jam preparita cn senriproĉa E-o. 
Ĉu ne estus cble. kc la aktoroj. kiuj tiom pcnis por majstri la tekston, prczentu gin antaŭ E-publiko cn via 
lando?

Nilĝojus. $c nia opinio montriĝus rcaligcbla, kaj volonte havus vian rcspondon.
Amike vin salutas ,

SPOMENKA STIMEC. sckretariino de P IF
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H organiza
gj vivo *

aktuala porpaca laboro
Lige kun ia Montla Parlamento de la Popoloj por 

Paco. okazinta septcmbre cn Sofio, E-Socicto ..Ivan 
Vladkov" cn urbo Drjanovo aligis aktivc siajn for- 
tojn a i la porpaca batalo ile nia popolo.

I.a sociclo liavigis al si la dokumcntan libron pri 
la bonibado <lc Hiroŝima kaj Nagazaki. clilonitan 
esperantlingvc cn Japanio. Kunc kun la Urba Pacdc- 
fcnda Komitato ni clcklis fotojn. kiuj montris la 
dctruan forlon dc la atombombo — tiu  ..malnova" jain 
amasmortigilo. A l nia kunlaboranto ni donis la 
taskon fari grandformatajn fotojn. L i prcparis ĉ. 400 
folojn. kiujn ni distribuis al ĉinj cntreprcnoj cn la urbo, 
ankaŭ al vilaĝoj Btirja. Sokolovo kaj Gostilica. En la 
ccntro dc la urbo ni aranĝis vitrinon kunc kun la 
Komitato dc la Patrolanda Pronto. Tiel ni ankoraŭfoic 
montris la grandan ininacon, kiu pendassuper lamondo 
pro la militarisma politiko dc la burĝaj regantoj en 
(Jsono kaj Okcidcnta Eŭropo, kaj la neccson aktivigi 
la porpaean batalon.

Geno Alanev

REGIONA JUNULARA E-RENKONTIŬO

Jc la 24—25a dc oktobro cn urbo Blagoevgrad 
okazis rcgipna E-renkontiĝo dc Sudokcidcnta Bul- 
gario ligc kun la 1 lOa datrcveno ekde la naskiĝo de 
V . I. Lenin. La aranĝon parioprenis 55 gejunuloj cl 
Blagoevgrad, Pctriĉ, R ila , Stanke D im itrov, Sofio, 
Botevgrad, V id in . La programo inkluzivis vcspcr- 
aiituzon kun diskotcko (sabatc) kaj laboran kunvcnon 
(dimanĉc).

La kunvcno estis maifcrmita de la prezidantino 
dc BEJ Steliana Dim itrova, kiu faris mallongan 
paroladon pri la granda Lcnin. Sekvis ampleksa 
prelcgo dc la ĝcncrala sekrctario dc BEA k-do Kunĉo 
Valcv pri „La rolo de Espcranto por la kultura 
riĉigo dc la junularo". Postc okazis diskutado pri la 
tuŝita tcnio kaj interŝanĝo dc spertoj pri la junulara 
agado.

I.a rcnkontiĝo kontribuis al diskonigo de la kulturaj 
valoroj dc E-o kaj ties disvastigo en la junularaj 
mcdioj dc Sudokcidcnta Bulgario.

E eg en l Georgtev

A L U R l LA VASTAN PUBUKON t
Jam* vcnas la tempo, kiam la a i lo  dcvas vaste 

cniri nian E-propagandon. Kaj j i i  p li baldaŭ kaj pli 
grandskalc oni tion farus. des pli bonc por nia afcro.

Por vcki la intercsiĝon dc pli multnombra nccspcran- 
tista publiko, la E-socicto en ŭ. Blagoevgrad organizis 
jc la 13 dc nov.cmbro grandan kunvcnon-koncerlon. 
Sur la afiŝoj pri tiu  aranĝo oni nc cmfazis. kc ĝi estas 
espcrantista, ĉar tiam vcnos nur e-istoj. Kaj vcre nun 
kolektiĝis sufiĉa publiko — pli ol 150 personoj, 
precinc studcnta junularo (la aranĝo okazls cn la 
granila lialo dc la universitato.).

Prclcgon jc  tcmo „La lingvo dc la intcrnacia ami- 
kcco" faris k-do Kŭnĉo Valev — ĝciierala sckrctario 
dc BEA. Sekvls riĉa konccrto de la konataj E-kantistoj 
Marija Angelova — soprano cl la Ccfa Direkcio „Bul- 
gara Muziko",kaj D im itro Dcnĉcv— tcnoio. I l i  plcnumis 
nccojn de Dobri Ĥristov, ĉaikovskij. Musorgskii, 
Subcrt, Vcrdi, Bizc k.a., aiikaŭ bulgarajn popol- 
kantojn kaj popularajn kantojn de aliaj popoloj. La 
kantojcstis cn la lingvoj bulgara, rusa. ita la , liispana. 
slovaka kaj Espcranto. Akompanis la koiiata pianis- 
tino Sneĵana Barova.

Finc gejunuloj el Blagoevgrad prezentis huinura- 
jojn.

Oni alvokis la publikon Icriii E-on cn tuj mal- 
fcrmota kurso.

Plej grandan meriton por tiu  sukcesa aranĝo lia.vas 
la prezfdantino de la loka E-societo D im itrina Ton- 
ĉeva. kiu personc laboris kaj ankaŭ bonc distribuis la 
taskojn intcr aktivu loj.

Simila kunveno-koncerto kun la sama programo kaj 
la samaj plenumantoj okazis la sckvan vesperon cn la 
kulturdomo de ŭ. Bansko. u i  estis organiziia dc la lo- 
ka E-societo (prezidantino M arija Kojarcva) kaj la 
kulturdomo. Ĉccstis 70-pcrsona miksa publiko. Oni 
anoncis E-kurson.

Ni opinias, ke tiu  formo — altnivela diverslingva 
koncerto kun prelego pri nia lingvo kaj afero —  cstas 
tre bona por atentigi la publikon pri nia afcro. Sam- 
tempe oni tiumanicre krcas novajn kulturajn valo- 
raĵojn en la Internacia lingvo.

K- K-
Entuziasma E-Kurso .

En la komcnco dc oktobro ekfunkciis E-kurso cn 
Transporta Hospitalo dc Plovdiv — por la mcdieina 
personaro.

Daiik* al la boncga klariga laboro dc s-anino Dafinkn 
llicva, akuŝistino cn la hospitalo, la kurson parlo- 
prcnas multaj kuracistoi kaj flegistinoj. Bonegan 
ekzemplon dc akurateco donas la ĉcfkuraeistlno.

La kurson gvidas s-anio L ilija  Sotirova — in- 
struantino dc fremdaj lingvoj cn supcra lcrncjo.

P. Stojkov

IIIINTERNACIA MEDICINA ESPERANTO-KONFERENCO
15— 19 DE JULIO 1981, RUSE, BULGARIO

Jc 15— 19 dc ju lio  1881 cn la bda ĉcdanuba urto Ruse okazos la I I I  Iriternacia Mcdiĉina Espcranto- 
Konfercnco (IM EK).

Tcmoj dc ia kdnferenco:
1. Zorgoj pri la ĉirkaŭa medio.
2 . La intcrnacla lingvo Espcranto kaj la progrcso dc la medicino.
3 . Liberaj komunlkoj.
Resumojn dc la proponataj prclcgoj onl povas sendi gis la 25. I I .  1981. Ĉiu prclcgo (kun cvcntua- 

la j diapozitivoj) dcvas daŭri 10— 12 minutojn.
La konferenco okazas cn la jaro, kiam  la bulgara popolo cclcbras solcnc la 1300-jaran jŭbileon dc 

la bulgara Ŝtato. Ligc kun tio  la konfcrencanoj ckskursos al la  antikvaj bulgaraj ĉefurboj Pliska kaj Vĉ- 
llko Tarnovo. ,En ambaŭ lokoj okazos prelegoj pri la konccrnaj periodoj cl la historio de la bulgara Stato 
kaj la sanprotckto en tiu tcmpo.

En M IEK povas partoprcni espcrantistoj-sanlaboristoj (kuracistoj, flcgistinoj, stomatologoj, apotc- 
kistoj. vetcrinarmcdicinistoj k. a. cl Bulgario kaj ckslerlando).

Pliajn  informojn oni povas riccvi dc: I)  Distrikta Estraro de Bulgara Espcrantista Asocio, str. 
9 scptcmvri 98, 7092 Ruse, Bulgario, aŭ 2) Solio. p. k . 66, Bulgara Esperantista Asocio, Mcdlcina sck- 
cio, Bulgario.
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OFICIALA KOMUNIKO DE LA AKADEMIO DE ESPERANTO
Oktobro. 1980

La Akademio de Esperanto notas kun forta malaprobo diversajn propo..ojn, inter si malsimilajn, ŝatigi aŭ 
inodili la ortogralion de Espcranto.

La Akademio konstatas, ke ncniu ortogralia ŝanĝo estas necesa, aŭ dezirlnda. aŭ en ligo kun modernaj 
presmaiinoj aŭ kompulmaSinoi, por kiuj ĝia ortogralio estas tiel same oportuna kiel la orlograiloj de aliaj ling- 
vo), aŭ pro ia ajn aiia motivigo.

La ortografio de Esperanto estas intcgra parto de la hlstorio kr.j kulturo de tiu lingvo kaj konformlĝas 
perfekte al la karaktero de la lingvo. lu ajn ortografia ŝanĝo nur kompromitus la lingvon kaj ties tradlcion..

Pro tlo la Akademlo de Esperanto konfirmas, ke la sola alfabeto dc Esperanto estas tiu de la Fundamenta 
Cramatiko, al kiu aldonigas samloke Jena rim arko: ..Presejoj, kiuj ne posedas la literojn ĉ ĝ ĥ j  $ ŭ. povas an* 
stataŭ ili uzi ch. gh, hh, jh, sh, u“ .

Prezidanto: W. AL'LD 
Sekretario: D-ro A . G00DHE1R

SALUTLETERO DE ZAMENHOF
En la gazeto ,,Esperanto“ , januaro 1905, n-ro 1—2, estas presita salutletero de L. Zamen- 

liof adresita al I lja  Davidoviĉ Ostrovski, rusa esperantisto.

Kun ĝojo nii salutas la unuan rusan ga- 
zeton dediĉita al la afero de la lingvo inter- 
nacia Esperanlo. T iu ĉi gazeto aperis inalfrue, 
tre malfrue. . . Sed p li bone malfrue, ol 
neniam. . .

La lingvo Esperanio naskiĝis en Rusujo kaj 
la unuaj lernolibroj kaj vortaroj estis eldoni- 
taj en la lingvo rusa; tia l ne estas mireble, ke 
ankaŭ la unuaj amikoj de tiu  ĉi lingvo estis 
rusujanoj. En la unua serio de la csperantistoj, 
eldonita en la jaro 1889, inter 1000 adresoj 
oni apenaŭ trovis kelkajn dekojn da adresoj 
eksterlandaj, — ĉiuj estis el Rusujo.

Oni devis tia l antaŭvidi.ke ankaŭ esperanta 
gazeto aperos en Rusujo. Sed kvankam la 
aŭtoro de Esperanto komencis klopodi pri 
tio  ĉi jam en la jaro 1888, lia j penadoj ne 
havis sukceson. Pro diversaj kaŭzoj ne sole 
gazeto ne povis eiiradi, sed ankaŭ la disvasti- 
gado mem de la lingvo Esperanto estis lig ita 
sur ĉiu paŝo kun grandaj malfacilaĵoj. Kaj se 
malgraŭ ĉiuj malfacilaĵoj la afero de la lingvo 
ne pereis tu j en la komenco, tio  venis nur 
de tio, ke la aŭtoro de la lingvo tiam es- 
tis  ankoraŭ juna kaj havis ankoraŭ sufiĉe da 
energio. por ne perdi la kuraĝon kaj baiali 
kontraŭ la malfacilaĵoj.

Tamen p li aŭ malpli frue tiu  ĉi energio

ESPERANTO PERAS
Ci-jarc mi cstis feliĉa partopreni la 65an U K  de 

E-o en Stokholmo. Dum la kongrcsaj tagoj mi ren- 
kontigis kun multaj cl miaj cksterlandaj gcamikoj, 
havis novajn konatigojn. Aparte intercsa estis mia 
konatigo kun la franca famllio Jeanne kaj Jae Fireaz. 
I l i  rakontis al mi pri la francino s-ino Josson. kiu en 
1939 j .  gravc helpis la bulgaron Stefan Koĉev cl 
u.Loveĉ, sufcrantan cn koneentrcjo en Gurs (Francio).

En ju lio  ĉi-jare s-ino Josson vizitis  nian landon 
inv itite  de k-do Koĉev. Li rcnkontis ŝin ĉc la ŝtatlimo. 
Multc da civitanoj dc Lovcĉ rcnkontis la karan ga- 
stinon, ĉiuj brakumis ŝin. invitis ŝin al siaj hejmoj. 
Ankaŭ cn Prcsiaka, la naskiĝvilaĝo de k-do Koĉcv, 
ĉiuj loĝantoj efiris por rcnkonti s-inon Josson. Post 
ŝia rcvcno cn Francion ŝi rakontis cn la redakcio dc 
J. jSud-Oricnf* pri sia gastado cn Butgario. En la 
ĵurnalo aperis artikolo kiin foto de s-ino Josson. k-do 
Koĉcv kaj lia  ncpineto. En J. „Zarja na Komunizma** 
(Loveĉ) oni ptiblikigis resumon dc la artikolo.

Bojana Prodanova

nc dalila

devis elĉcrpiĝi. La materiala situacio de la 
aŭtoro jam de longe estis tre malbona kaj, 
kiam en la jaro 1895 al la sola esperanta gazeto 
(kiu eliradis en Nurnbergo) en unu belatago 
estis fcrmita ia enirado Rusujon, kie ĝi havis 
p li oi duonon de siaj abonantoj, tiain ĉe la 
aŭtoro falis la manoj.

Sed feliĉe al tiu  tempo la afero de la lingvo 
Esperanto jain sukcesis fo rtiĝ i en eksterlando. 
Jen tic, jen aliloke komencis aperadi varmegaj 
laboranloj, kaj iom post iom la tuta pezocentro 
de la esperanta afero transŝoviĝis eksterlanden 
(precipe Francujon). Kaj en Rusujo pro di- 
versaj malfacilaĵoj la afcro komencis ĉiam 
p li kaj p li fa li.

Nun, kiam en eksterlando eliras p li ol 
dudek esperantaj gazetoj, aperis fine ankaŭ 
la unua esperanta gazeto en Rusujo. Esta> 
domage, ke ĝi aperis tie l malfrue, sed — ni 
ripetas — pli bone malfrue ol neniam. Nun, 
kiam en eAsterlando la afero esperanta faras 
grandegajn paŝojn antaŭen, ni esperu, ke gi 
ankaŭ en Rusujo revivigos kaj la nunaj rusaj 
esperantistoj jam ne devos bataladi kun tia j 
malfacilajoj, kun kiu j devis bataladi la unuaj 
pioniroj

L. ZAMENHOF

URŬA!
LETERVESPERON organizas la kurs- 

gvidanto Marin Bacev por siaj du E-kur- 
soj por komencantoj (aĝo: 15—65) la 1-an 
de februaro 1981 j.

Bonvolu sendi salutkartojn por propa- 
ganda celo kaj korespondproponojn. Res- 
pondo certa.Ciu ricevos belan dankkarton.

Adreso de la kursgvidanto: lOOOSofio, 
pt k. 1054, Marin BAcev.
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STEFAN ĈOLAKOV

LA ESPERANTO -PA G O  DE j. „ZARJA“
La E-movado vn Bulgario ĉiain 

staris sur la pozicioj dc humanismo, 
paco kaj amikcco inter la popoloj. 
K aj lio  iuto nc cstas hazarda. 
La c-isloj cn la tuta niondo cslas 
inspirataj dc la dcziro pri rccl- 
prokaj kontaktoj. I l i  baialas por 
mondo scn m ilitoi kaj sangovcrsoj. 
kontraŭ la impcriismo kaj faŝismo. 
Pcr la lingvo E-o i li  batalas por 
proksimiĝo intcr la homoj surbazc 
dc rcciproka cstimo kaj paca 
intcrkoihprcniĝo.

Pro sia huinanisnia kaj pacama 
karaktcro la bulgara E-movado 
cstis rigardata ĉiam nialfavorc 
dc la faŝisma potcnco. Tiu ĉi 
pcrsekutls ĝlaln agantojn kaj orga- 
nlzaĵojn. malhclpis Ia lcrnadon 
dc E-o, rigardis kun suspckto 
la organizatajn kursoin kaj aiitaŭ 
la fino de sia rcgado tutc mal- 
pcrmcsis ĉian E-agadon.

La monarkofaŝisma potcnco apa-

w eiPAHmu

C l PAHTO►
►
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rlc  akrlgis siain rcprczaliojn dum 
la dua duono de la 30aj jaroj ĝis ia 
fino de 1944. En I935Ĵ. la polica 
cenzuro ĉcsigis 17-pcriodaĵojn kun 
progrcscma karaktcro, nuligis ĉiun 
eblecon pri lega agado. Nomc 
dum tiu j ĉi jaroj. reatigantc en la 
praktiko la ld ircktivo jn  dc Gcorgi 
Dim itrov pri amasigo dc la kon- 
traŭfaŝisma batalo pcr kreo de 
Popola kaj postc dc Patrolanda 
Fronto, la Bulgara Komunista 
Partio, de ĉiuj rckonita organi- 
zanlo de la kontraŭfaŝisma ba- 
talo , povis ccrtigi ankoraŭ unu 
tribunon dc liu  batalo — laĉiulagan 
ĉcfurban ĵurnalon JZarja". Gi cstis 
privata eldono. propraio dc Akcia 
Societo ..Unuigitaj Bulgaraj Prc- 
sejoj" kun ĉcfa akciulo Atanas 
Damianov. Tamen ĝi fruntc kun 
sia ĉcfredaktoro Krastju Stanĉcv. 
malgraŭ kelkaj deflankiĝoj. tru- 
ditaj dc la politikaj cirkonstancoj. 
transformiĝis cn jurnalon. kiu, laŭ 
la vortoj dc k-dino Cola Dragoj- 
ĉcva, „$ukce$i$ akiri popularccon 
Intcr la komunistoj. la popolamasoj 
kaj la tuta intclcktularo".

Saĝc kaj lcrtc. atcnlantc ĉiujn 
cblccojn dc la Ezopa lingvo. 
rcdaktoroj kaj kunlaborantoj dc 
J. .Zarja" duni kclkaj jaroj cfck- 
tivigadis la pariiaii liuion pri 
unulgo dc la popolamasoj sur 
vasta kontraŭlaŝisina bazo. 
Tiumanicrc per la enkondukita 
cn „Zarja" pagoj — kultura. junu-

lara. Icgeja. koopcrativa, virina 
k.a.. inkluzivc dc la Espcranta, ĝi 
fariĝis ŝatata kaj serĉata de la 
honcsta popola inlcligentuaro kaj 
la laboramasoj. Malgraŭ la pcr- 
sckutoj farc dc la inonarkofaŝisnia 
potcnco kaj la scvcrcco dc la 
polica ccnzuro. la jiirnalo sukccsis 
transformiĝi cn tribunon dc la 
kontraŭfaŝisma batalo kaj dc la 
gvidataj dc Bulgara Konuinista 
Partio amasorganizajoj.

IJnu cl la plcj rcgulaj kaj plej 
bonc rcdaktatai paĝoj dc ĵ. „Zar|a“ 
cstis ĝuste la E-paĝo. En la dauro 
dc kelkaj jaroj ĝi ĉiuscmajnc 
apcris kaj tcnis vigiaj la adcptojn 
dc la Intcrnacia Lingvo. spegulis 
ilian laboron cn la organizado dc 
kursoi, direktis iliii al subtcnado 
kaj foriigado dc la intcrnaciaj 
ligoj, subtcnis ilian batalon por 
paco —  kontraŭ la prcparata dc la 
impcriistoj nova mondmilito.

Unuafojc la Espcranto-paĝo dc 
..Zaria" apcris cn n-ro 4784 je la 
14 dc aŭgusto 1937 kun artikolo 
dc la konata partia kai E-aganto 
Asen Grigorov sub titolo „KIo 
cstas Esperanto". En sia artikoio 
la aŭtoro parolis pri la apcro, 
escnco kaj taskoj dc la intcrnacia 
lingvo, substrekis ĝian signifon por 
proksimigo de liomoj cl la divcrsaj 
partoj dc la mondo jc  la nomo de 
paco kaj amikcco inter la popoloj. 
En la sama artikolo la aŭtoro sin 
apogas sur la tradicioj 'dc la bulga- 
ra E-movado kai dircktas la lcgan- 
tojn dc la ĵurnalo al akliva' lcrnado 
dc E-o. Karaktcriza por la unua 
paĝo. kio daŭras ankaŭ cn fa cctc- 
raj paĝoj. cstas la rcgula aperado 
dc rubnko ..Espcranto-novaĵoj". kiu 
plcniĝis pcr riĉaj informoj pri 
ia vivo dĉ la intcrnacia E-movado. 
samkicl pri la organizitaj kursoj 
kaj aliaj aranĝoj cn nia lando.

KARAJ LEGANTOJ,
K IEL V I OPINIAS?
ĈU NIA  E-MOVADO 
NE BEZONAS NUNJSIAN 
E-PAĜON EN IU CEN- 
TRA JURNALO?

Post sllcnto dc ĉ. scs inonato 
cn ^Zarja" apcris la dua numcro 
dc la E-pago (4912/15.01.1938) 
kun titolo kompostita pcr grandaj 
prcslitcroj .Espcranto" kaj sub- 
iito lo  „La intcrnacia Lingvoĉc ni", 
Ci nuincro denovc komcnciĝas 
pcr artikolo de Asen Grigorov sub 
iito lo  „Nia tasko". En gi cstas 
diritc: „E$pcranto nc dcvas rcsli 
nur cclo, oni nc dcvas kontcntiĝi 
pcr tio —  niir lcrni ĝin, scd tuj 
kaj ĉiuflankc uzi gin por iutcr- 
naciaj liĝoj ktin niaj ckstcrlandaj 
kunbatalantoj por paco, kulturo  
kaj tuthomara fcliĉo".

Pluc la aŭtoro rckonienilas al 
kooperativaiioj, abstinulsocietaj kaj 
aliaj agantoj „plckti dcnsan kaj 
fortikan rcfon dc intcrnacia ami- 
keco kaj solidarcco, uzantĉ por 
tiu  ĉi noblaljcclo JEpcranlon — 
scnduban llon dc paco,; ktiliiiro  
kaj homfdiĉo”.

« ”u <a fatoro» fur^arja,  . llOi tX v i  m$i«$
1« XL 1MS. SoHo, Balg,bnL 
DoodukoT M  Eoporoato-posboM

En la sama numero oni komc n 
cas vastan cnketon intcr la lcga"- 
toj de la Jurnalo sub tito lo  „Kial 
mi fariĝis csperantisto". La rcs- 
pondoj aperas cn la sekvanta) 
numeroj de la E-paĝo.

En n-ro 4918 dc 1938 j .  la kun- 
laboranto dc la  paĝo Ivan  Kresta- 
nov sub tiio lo  „ ta  mirinda ŝlosilo. 
kiu malfermas ĉics korojn" apcri- 
gas raportaĵon pri sia v iz ito  cn 
Norda Svcdujo kaj pri siaj intcrna- 
ciaj ligoj cfcktivig itaj pcrc de 
E-o. Estas ankaŭ raportaĵctoi pri 
E-agado cn Kazaniŭk, Scvlievo. 
Cirpan, Kncĵa ka.

Dum prcskaŭ kvin  jaroj ckdc 
la apcro dc la unua E-paĝo ĝis la 
fino dc 1943 j .  ĝi karaktcriziĝas per 
obstina cfcktivigo dc la ĉcfaj tas- 
koj. starigitaj jain cn la unuaj 
paĝoj: instigo al lernado dc l:i 
fingvo, subtcno dc organizaj ligoj 
kun la aniikoj dc E-o cn la lando 
pcrc dc dircktivaj artikoloj inai- 
graŭ la renkontalaj malliclpoj knj 
malfacilajoj. rcgula inforinado pri 
E-manifcstaĵoj ĉnlandc kaj cks- 
tcrlandc. Tiuscncc ĉi paĝo. koncksc 
kun la Lcnin-indiko, pro la maiiko 
dc cblcco subtcni organizajn ligojn 
transforiniĝis cn organizanlon dc la 
progrcscma bulgara E-movado.

Kiel rcgulaj kunlaboranloj cn 
tiuj jaroj oni povas citi Ascn Gri- 
gorov, Ivan Esperov, V io lln  O lja- 
nov, Boris Golcmanov, Alcksan- 
dro Dunĉcv, Ivan  Krcstanov, K-
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GEORGI PRAMATARSKI

KONATAĴO KAJ NEKONA- 
TAĴO PRI NOVJARFESTAJ 

KUTIMOJ

La novjaraj amuzvesperoj estas 
malnovcpokaj festoj.

Antaŭlonge la homoj notis la 
ekeston de novjaro konforme al la 
nalurfenomenoj — la Ĵanĝo de la 
iarsezonoj, la suna rondiro, la 
lunfazoj, la migrado de la blrdoj 
kaj. koniprencble. konforme al la 
leĝoj de siaj rcligioj.

Dum la unua jarccnto dc la 
nova erao — en la epoko de Julio 
Cczaro — oni kreis la tiel nomatan 
julian kalendaron. Ekde tiam la 
l-an de januaro oni konsideris 
komcnco dc la nova jaro. Sed eĉ 
nun multaj popoloj de Azio kaj 
Afriko festas la novjaron ic di- 
vcrsaj datoj dc la jaro. Nur la 
navigistoj, vojaĝantaj al Aŭstralio, 
nc povas festi la novjaran feston. 
ĉar. ekvcturante je la 31 a de 
dccembro. dum unu nokto ili 
trapasas la internacian limon de 
la tempo kaj matenc. kiam ili 
eniras Aŭstralion, tie jam estas 
la dua dc januaro.

La antikvaj kristanoj estis kon- 
vinkitai, ke la fcstado dc novjaro 
cstas idolana kutimo, pro tio 
ili ne festis ĝin. En 692 j. la sinodo 
de Konstantinopolo eĉ turniĝis kun 
alvoko al la kristanoj ne parto- 
preni tiujn solenaĵojn. Gis la IX  jc. 
ia kristanoj cn iuj landoj fcstis 
novjaron je la 25 a de marto — la 
tago de „la elaĉeto de la pekoj".

Jc la 1-a de septembro 1699 en 
Rusio oni intcncis, kiel ordinare. 
rcnkonti la venontan 7203 jaron 
ekdc la kreiĝo de la mondo, kiam 
la informantoj de Petro I anoncis, 
kc estonte la l-a dc septembro 
cstiĝas ordinara tago kaj ia nova 
1700 jaro estos festata je la l-a de 
januaro. Meznokte je la 3 la de 
dccembro Petro I,  ĉirkaŭita de 
siaj korteganoj, portantaj mal- 
grandajn abiojn, mem malfermis 
la novjaran fcston. Ticl cn Rusio 
komcnciĝis nova tradicio — in- 
lcrĵanĝi gratulojn ligc kun la 
festo, kaj ĉiu dcvis ornami sian 
domon per abio.

Estas sciatc, kc la abio aperis 
unuc cn Gcrmanio dum la mez- 
epoko. La malnovaj germanoj kredis,

Kolinkocv. V . Rozev, Ĥr. Mari- 
nov—Gorov.Trifon nristovski k.a.— 
la plejmulto agantoj de la Kom- 
unista Partlo kaj la Laborista 
Junulara Unuiĝo (RMS).

Krom novaĵoj, ariikoloj kaj ra- 
portaĵoj pri internacfaj vojaĝoj 
oni povas noti ankaŭ materia- 
lojn. cn kiuj la aŭtoroj substrekas la 
ligon inter E-o kaj la junularaj 
progrcsemaj movadoj — abstinula, 
turista, kooperativa, la popolaj

[ Vivgojo k a j gajcco Sprtuas de liuj bulgarinoj noojare oeslilaj

kc en ĝi loĝas la fantomoj de la 
arbaro, kiuj gardas ĉiujn kreska- 
ĵojn kai protcktas la sovaĝbcstojn 
kaj birdojn. Al abioj oftc proksimi- 
ĝadis la severaj gcntogvidantoj 
de militantaj triboj por mildigi 
la potencan spiriton kaj ricevi 
ĝian favoron.

La tradlcio ornami la abiojn 
per donacoj, ludiloj kaj sukeraĵoj 
ankaŭ devenas el Gcrmanio. La abio 
cstas cnkondukita kiel novjara 
arbeto en tutan Eŭropon kaj nordan 
Amerikon. Sed en latln-amirikaj 
landoj oni anstataŭigis ĝin per 
palma arbeto ornamita per kotono.

Cc ni cn Bulgario la abio venis 
pere de Rusio. En la libcrigitaj cl 
otomana jugo urboi kaj vilaĝoj 
la rusaj soldatoi kaj administran- 
toj aranĝis kristnaskajn abioar- 
bctojn por ĝojigi la foĝantaron. 
Tiu gaja kutimo baldaŭ cstiĝis 
popola. Nuntempe multaj el la 
kristnaskaj kutimoj transformiĝis en 
novjarajn.pliriĉigante sian signifon.

Avo Prosto aperis antaŭ du 
mil jaroi. Tiam cn la ritaj festo- 
tagoj la foĝantoj dc la Nordo jetadis 
sur la sojlojn desiaj domoj bakitajn 
bulketojn, pecetojn da viando, 
clverĴaais glason da vino por

legejoj k.a., substrekante la 
grandan slgnifon de E-o, donanta 
sl tiuj organizaĵoj eblecon krei 
internaciajn ligojn kaj kontaktojn 
je la nomo dc amikeco kaj frateco 
inter la popoloj kaj pacon en la 
mondo.

ĉio ĉi parolas pri bona. korekta 
gvidado dc la E-paĝo de ĵ. „Zarja“ 
cn la spirito de la dircktivoj dc 
G. Dimltrov pri aktivigo de la 
kontraŭfaSisma batalo sur pli vasta 
tutpopola bazo, pri apliko de la

mildigi la Froston — ke ĝi ne 
kverciu, nc malhclpu la ĉasadon 
kaj nc neniigu la semitatojn.

Gcnerala fcnomeno por ĉiuj po- 
poloj estas renkonti la novjaron 
icun salutpafoj kaj sonorado. La 
homoj kredis, ke la bruo forpelas 
la malbonajn spiritojn kaj venigas 
la bonajn.

Unuafoje la konfetojn oni uzis 
en 1837 j. La direktoro de la fama 
varieteo „Kazino de Pari“ en 
Parizo ckdeziris variigi la nov- 
jaran fcston. En ia kulmino 
de la amuzado la homoi estis 
superiutitaj per malgrandaj di- 
verskoloraj globetoj. Sed nc tute 
taŭga cstis la Ĵcrco. ĉar la globctoj 
estis el gipso. Pii malfrue ape- 
ris la malgrandaj diverskoloraj 
paperaj konfetoj. kiuj ĝis nun 
gajigas balojn kaj karnavalojn.

Originalc cn Francio kaj Svislan- 
do laŭ tradicio ĝuste jc la 24a 
horo oni malfermas botelon 
da ĉampano. Post la Unua Mond- 
mllito tlu ĉi kutimo dfsvastlĝis 
en la cetcraj eŭropaj landoj.

Krom tiuj ĉi ĉiu popolo havas 
siajn specifajn novjarajn kutimojn. 

El la bulgara : Nadeĵda Geneva

legalaj eblecoj de ĝia disvastigo en 
ĉiuj popoltavoloj.

La kontraŭfaĴisma kaj progre- 
sema karaktero de la E-paĝo de ĵ. 
„Zarja", ekzistinta dum la plej 
pezaj jaroj dc la monarkofaĴisma 
diktaturo en nia lando, cstis 
senduba sukccso de la bulgaraj 
e-istoj. Malgraŭ la kruela boto 
de la reakcio kaj la persekutado de 
apartaj E-agantoj la paĝo trans- 
formiĝis cn tribunon de la nobla 
kaj humanisma bulgara E-movado.
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Prof. d-ro Stojan Cni&ev
AKAD. PETRO DINEKOV -  VERKISTO, 

SCIENCISTO, MONDLINOVANO
La akademiano profesoro Pctro 

Dinekov. Popola Aganto de la 
•' Kulturo. estas unu el la plej 

elstaraj flguroj — eble la plej el- 
stara — de la bulgara litcratu- 
ra scienco. Aŭtoro de pluraj studoj, 
eseoj, portrctoj de verkistoj. esplo- 
roj sur etnografiaj materialoj kaj 
pritraktoj de kulturhistoriaj pro- 
blemoj, II ludas unuarangan rolon 
en la nuntompa univcrsitata kaj 
akademia vivo de Bulgario. Estas
malfacilc ne nur analizi, scd 
simple elnombri la varian prob- 
lemaron de lia ampleksa verkaro — 
precipe scienca kaj pubiicista.

Dinckov estas vaste konata nomo 
ĉe la sciencistaj rondoj ne nur en 
Bulgario, sed ankaŭ en ekstcr- 
lando. Li reprczentis la bulgaran 
literaturan kaj folkloran sciencon 
en pluraj InternaclaJ kongresoj, 

'konfcrencoj, seminarioj, simpo- 
zioj, en pluraj eksterlandai uni- 
versitatoj, institutoj kaj akaaemioj, 
kie li distingiĝis pcr brilaj prclcgoj 
kaj lekcioj.

Ekde studentaj jaroj li direktis 
sian intereson al la filotogiaj 
studoj kaj al la literatura scienco. 
Kaj fa litcratura scienco lin kon- 
dukis al la folkloro. Tia estis 
kvazaŭ la sciencista karicro dc 
preskaŭ ĉiuj clstaraj profesoroj 
en la filologia fakultato dc nia 
univcrsitato: Ivan Siŝmanov, Mi- 
Aail Arnaudov, Stojan Romanski. 
kc. Eble pro tio, ke ĉe la folkloro 
fa litcraturaj fcnomcnoj estas ob- 
jektive observeblaj en sia plcj 

.simpla kaj plej karakterlza formo, 
la plimultoel la literaturaj sciencis- 
toj kaj historiistoj pasiiĝas pri la 
artaj kreatoj de la ordinaraj nomoj 
kaj de la vastaj popofamasoj. 
Ankaŭ Dinekov nc faris cscepton: 
li jam difinitive kaj senrevcne 
adoptis la fakon de folkloristo.

Petro Nikolov Dinekov naskiĝis 
la 17 an dc oktobro 1910 en Sofio. cn 
familio de Statoficisto. I.i faris 
brilajn studojn cn la historia- 
filologia fakultato de la Sofia 
Univcrsitato kaj ricevis stipcndion 
por sekvi siajn specialajn studojn 
pri slavistiko ĉe la Univcrsitato 
de Varsovio. Post la fino dc sia 
specializado li cstis nomita do- 
cento kaj poste — profcsoro cn la 
katedro pri bulgara lingvo kaj 
literaturo cn la Sofia Universi- 
tato. En 1967 li estis elcktita 
membro dc la Bulgara Akadcmio 
de Sciencoj kaj ekde 1973-— direk- 
toro de ĝia Instituto de Folkloro,
kies fondinto li estas.

Pro sia nobla karaktero, sindona
dediĉo al la scienco, pcdagogia 
talento kai precipc pro sia vasta 
erudicio Dinekov tariĝis plcj ŝatata 
profcsoro dc slaj studentoj. Sub

lia gvidado kaj sub liaj zorgoj 
kreskis granda nombro dc ju- 
naj kulturagantoj. Plejado da 
universitataj kaj gimnaziaj pro- 
fesoroj, docentoj. doktoroj, clstaraj 
bulgaraj scienciaboristoj kaj ver- 
kistoj cstas liaj entuziasmigitaj 
disĉiploj.

Dinekov distingiĝis prccipe pcr 
siaj literaturaj eseoj kaj krilikaj 
studoj. Li pentris trafajn skizojn dc 
pluraj bulgarai poctoj kaj belctris- 
toj: Stefan L. Kostov. Jordan 
Jovkov. Nikolaj Rajnov. Emanuil 
Popdimitrov k. a. En 1956 aperis 
lia libro J.iteraturaj portrctoj**, en

Petro Dinekov

A M 0
Mi en bruo perdis min.
Tra 1‘popolamaso sola 
vagis, vagis mi sen fi.i* — 
kaj la vivo brue bolis, 
krude ĝi turmentis min.
En mallumo jen lamptr* 
brllls tra Stonoza vojo 
kaj ekiris mi — martir' — 
al sufero, al malĝojo, 
de la lumo kavalir’.

•
Mla koro jam heliĝis.
Oi.i ne movas ptu dolor*. 
ĉar en ĝi jam translokigis 
la konsola Vorto amo — 
dlfinita de la sorto 
resti por lacega kor* 
amikln’ ĉiama.

•
Kiain batas mia koro en turment’. 
kaj doloras troc la anim* — 
tiam kaptas min karese nova scnt*. 
kaj silcntc ĝojas, ĝojas mi sen lim*.

El „Bu1gara Esperantistb* 
n-ro 8/1926 j.

kiu II faras tre sukcesajn karaktcri- 
zojn de novbulgaraj verkistoj. 
Krome li estas aŭtoro de gravaj 
esploroi prl la origino de la buj- 
gara literaturo, pri la malnovaj 
bulgaraj verkistoj. poetoj kaj be- 
lctristoj el la epoko de nia nacia 
renesanco; li kunlaboras cn la plej 
gravaj revuoj kaj gazctoj. redak- 
tas la rcvuon Jfulĝara Folkloro**, 
organo de la lnstituto pri Folkloro. 
Samtempc li faras jprelcgojn por la 
studentoj de la Sofia Universitato.

Inter liaj pli fruaj verkoj ni 
citu: jSofio dum la X IX  jc. ĝis 
la liberiĝo de Bulgario** (1937,. 
JSofiaj verkistojdumla XVIjc .Parto  
unua: Popo Pejo (1939). „Kuzman 
A. Sapkarev. kolektanto de fol- 
klora matcrialo** (1940). _Malnov- 
bulgara literaturo** (1950). JLi- 
teraturaj portretoj** (1956). „Verkls- 
loj kaj verkoj** (1958). ..Verkoj de 
la (bulgara) renesanco** (1962). 
.Literaturaj problemoj**(l963), „Fol- 
kloro kaj literaturo** (1968). „E1 
la historio dc la bulgara iitcra- 
turo“ (1969). Jnter siauloj kaj 
fremduloj** (1969), „lnter la folkloro 
kai la literaturoT* (1978) k.a.

l.a plej grava kaj plei ampleksa 
vcrko dc akad. Dinekov estas 
lia studo titolita ..Bulgara fol- 
kloro** (parto unua, Sofio, 1959, 
588 pagoj: dua eldono 1972). 
Kiel la aŭtoro mem deklaras en 
sia antaŭparolo, „Tiu ĉi verko 
cclas montri la belccon kaj la 
riĉecon dc la bulgara popola poe- 
zio**. Gian kcrnon konsisligas liaj 
prclegoj antaŭ la studentoj de la 
Sofia Universitato.Faktc ĝia enhavo 
cstas multc pli vasta kaj ĝia 
celo — pli ĝcnerala: rcspondi al 
laĵkreskanta intereso de la vastaj 
popolamasoj pri la problemoj de la 
bulgara folkloro. Inter la ĝeneralaj 
problemoj, kiujn pritraktas la aŭtoro 
en la enkonduko de -la unua parto, 
cstas tiuj pri la vscnco kaj la 
signifo dc la folkloro, pri ĝia 
rolo kiel faktoro de la nacia 
kulturo. Liaj ŝatataj temoj cstas: 
la rilato inter folkloro kaj litcra- 
turo. la gcnczo kaj la cvoluo dc la 
folkloraj vcrkoi, la klasifiko dc la 
popolkantoj. la mctriko dc la 
oulgara popola poezio k.a.

Flnc ni ne povas prisilenti la 
cirkonstancon, ke akad. Petro Dine- 
kov estas aktivulo en la Espe- 
ranto-movado. Li lernis la Inter- 
nacian lingvon en sia juna 
aĝo (ĉirkaŭ 1925) kiel gimnaziano, 
kaj vigle eklaboris por ĝia krcskado 
kaj disvastigo. En 1926 li jam 
vcrkis originalajn poeziafojn en 
Espcranto, kiujn li publikigis en 
la organo de BEA: Jtokte** (1926). 
„Amo“ (1926), tradukis la rakonton
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LA MONDO DE JORDAN JO V K O V
Akad. Petro Dinekov

Jordan Jovkov estas verkisto- 
humanisto. Lia rllato al la mondo 
kaj la homoj formiĝas dum la 
jaroj antaŭ la Balkana Mlllto  
(1912 j.) . kiam II loĝas inter 
vilaĝanoj (unue en sia naskig- 
vilago . eravha en la sinoj dc 
Balkan-montaro, poste klel in- 
struisto en la viiaĝoj de ebena 
Dobruga). Grandcgan signifon ĉi 
tie havas la medio, la observoj 
dc la verklsto, lia proiunda

fienetro en la vivon de la vilaĝano. 
a alproprigo de ĉio plej bona el 

la moralaj tradicioj de la popolo. 
Lia senpera ĉiutaga kontakto kun 
la homoj vastigas lian moralan 
horizonton, akrigas lian etikan 
sentemon, riĉigas lian estetikan 
mondon. ĉ i tle aperas ankaŭ la 
rolo de la popola poezia verkaro.

Scd la radikojn de la arta mondo 
de Jovkov oni devas serĉi ankaŭ en 
la literaturaj tradicioi. Li lernis 
anlaŭ ĉio dc niaj naeiaj literatur- 
tradicioj — de Botev kaj Vazov, 
de Penĉo Slavejkov kaj Elin 
Pelin. Al ili ni devas aldoni 
ankaŭ la artan sperton de la 
granda rusa litcraturo. Aparte 
parencaj al li estis Tolstoi kaj 
Turgenev, Cchov kaj Gorkij —  
kiel per sia granda litcratura 
afcro. tiel ankaŭ per sia huma- 
nismo.

Sed kiam ni parolas pri la 
humanlsmo dc Jovkov, ni ne 
devas forgesi. ke li devenas el 
medio. Iudinta gravan rolon en la 
dfsvOlviĝo dc nia socio—tio estas 
la popola instruistaro.

La iniliio estas la unua etapo 
en la krea vojo de Jovkov —  
nome per siaj militrakontoj li 
firmigas sian nomon de talenta 
vcrkisto. La milito tuj starigis 
lin vizaĝo kontraŭ vizaĝo kun 
la sorto de la popolo, ktin la 
animo dc la homo, kun la gran*

„Fajro-lango“ dc Nikolaj Rajnov, 
(1940), recenzis la ĵus aperintan 
libron .Elektitaj rakontoj** de Jor- 
dan Jovkov (1939).

De 1931 j.  Dinekov cstis 
ĉcfredaktoro de la rcvuo ..Balkana 
Konkordo". kic en la rubriko 
.Literatura obscrvo" li publikigis 
en E-o serion da literaturaj studoj 
pri bulgarai verkistoj: Ivan D. 
Siŝmanov, Veliko Jordanov. Stefan 
L. Kostov. Jordan Jovkov. Ni- 
kolaj Fol, la poctoj Emanuil 
Popdimitrov, Nikolaj Rajnov k. a. 
Aparte ihteresa cstas lia artikolo 
„Polaj verklstoj en Esperanto". 
aperinta cn la rcvuo ..Nuntcmpa 
Bulgario" (1938). Tie li analizas 
la tradukon dc la poemo JSinjoro 
Tadco", la biografion dc Mickicwicz,

daj problcmoj dc la vivo kaj 
la morto. Li partoprenas la mili- 
ton kiel batalanto sur la fronto 
mem kaj travivas ĝin senpere ekde 
la unua tago (temas pri la Bal- 
kana Milito). Jovkov pentras la 
heroismon de la aparta persono 
kaj de la amasoj, prigloras !a 
bravecon, la konscion pri devo. 
la pretecon por memofero. Sed 
kune kun tlo oni devas substreki, 
ke en la milito li vidas antaŭ 
ĉio la homojn el la popolo. la 
ordinarajn soldatojn, la homojn 
de la vilaĝa laboro, metitajn cn 
novan situacion, sed kun la samaj, 
neŝanĝltaj sentoj, strcboj, ĝojoj 
kaj malĝojoj, profunde ligitaj kun 
la tero kaj la laboro. Kaj ankoraŭ 
io: la verkisto nc prisilentas. kc 
la milito estas tre komplika afero, 
ne nur heroeca epopeo, sed miksafo 
el heroismo kaj morto, ei dctruo kaj 
krucleco. Nc lcvigante gis klara 
kaj malkaŝa scnmaskigo dc la 
milito, Jovkov vidas )a tcrurajn 
bildojn dc la soldatsuferoj, la hole- 
ron. la popolan malfcliĉon, la protc- 
stojn kontraŭ la neniigo dehomoj.

Gravan lokon en la verkaro dc 
Jovkov okupas la legcndoriĉa mon- 
do dc Jeravna, pentrita kun ad- 
mirinda artoforto en JJalkan- 
montaraj lcgcndoj". Tio cstas mon- 
do dc pasinteco. sed pasintcco. 
en kiu ceestas multaj el la plej 
bonaj trajtoj de la bulgara nacia 
karaktero. Jovkov kreas ciklon 
de verkoj kun futnacia signifo, 
levas sian naskiĝlokon ĝis simbolo 
dc nia nacia historio. En tiu ĉi 
libro la Satatai herooj de la vcr- 
kisto estas pfej ofte junaj kaj 
belaj hontoj, samtempe bravaj kaj 
scveraj; ili nc konas hezitojn, 
decidojn prcnas rapidc kaj sekvas 
ilin  obstine kaj neflankiĝantc. 
llia j scntoj estas elementaj kaj 
fortaj, i li  rompas la ordinarajn

vcrkitan cd Jastrum, kaj la libron 
dc la pola moderna poeto Julian 
Tuwim .Versajoj polaj kaj traduki- 
taj“ (en Esperanton de la aŭtoro 
mem, Sf. G.)

Akad. Dinckov havas ia ĉefan 
mcriton por la enkonduko dc 
Esperanto en la studplanon dc la 
Soiia Universitafo (1963 j). Kiel 
profcsoro pri literaturo cn la 
lilologia fakultato kaj mcmbro dc la 
akademia konsilantaro li faris for- 
malan proponon pri tio kaj energie 
pledis por ĝi. Kelkaj aliaj membroj 
dc la konsilantaro aliĝis al la 
propono (akad. V I. Georgicv. prof. 
Ivan Lekov k. a.) kaj ĝi cstis 
akceptita. T ioĉi estisgrava cvcnto 
cn la historio de la E-movado cn 
Bulgario kaj la c-istoj devas memori 
ĝian iniciatinton. La instruado de

vivonormojn, la tradiciajn mora- 
lajn leĝojn, vcnkas la naturpla- 
gojn. la peston. cĉ la niorton. 
Tiaj estas ne nur la viroj. scd 
ankaŭ la virinoj.

Sed Jovkov ne vivas nur cn 
la mondo dc la pasinteco: lia 
atento cstas altirita antaŭ ĉio de 
lia nuntempo. Lia humanismo ta- 
men mahifcstiĝas ne cn la sol- 
vomanicro de la grandaj sociaj 
problemoj, kiujn li tuŝas. sed cn la 
rczcntomanicro dc ia virtoj, sentoj 
:aj suferoj de la ordinaraj honioj. 

homoj cl vilaĝoi kaj malgrandaj 
iirboj de Dobruĝa — tia, kian li 
ĝih konas ckde la jaroj antaŭ la
Unua Mondmilito.

Malfacilc oni povas ĉirkaŭri* 
gardi la tutan riĉecon de figuroj kaj 
bildoi, pri kiuj Jovkov rakontas: 
familiaj rilatoj. malsanoj, plagoj, 
pczaj zorgoj pri vivtcnado. laboro 
sur la kampo kaj cn la mctiista 
laborcjo, pcrsonaj sentoj kaj cnlogi- 
ĝoj, gajaj okazaĵoj kaj ŝcrcoj, 
oftaj renkontigoj dc la vivo kun 
la morto. A1 tiuj tcmoj li dcdiĉis 
multegc da rakontoj, la novclon 
„La rikoltisto** kaj la romanon 
„La bicno apud la landlimo**.

Apartc riĉa cstas lia galcrio 
dc virinaj figuroj. La virino kaj 
|a amo cstas unu cl la Satataj 
femoj de Jovkov. La vcrkisto 
penfras la ĉarmon, kiun elradias 
ia virino. la rolon. kiun ŝia ĉarmo 
ludas cn la sorto dc la viro.Tiu ĉi 
ĉarmo cstas ligita kun la problcmo 

ri la bcleco. kiu cn la verkaro dc 
ovkov cstas lcvita al kulto. 

Oni eĉ nc povus clnombri la 
nomojn dc bclaj virinoj cn lia 
vcrkaro: jen Rada. Pauna, Ranka. 
Ĵcnda. Tiha, Kurta. Dojna. Dimana 
kaj dckoj da aliaj en la rakon- 
tokolekfo .Balkanmontaraj legcn- 
doj“. jcn Cvctana, Maria. ŝakirc. 
Albcna, Aniĉka. Asie. Antica, Nona,

s
E-o en la Universitato daŭra 
jam 17 jarojn.

En la kadroj dc la Somera 
E-Universitato dum ia 48a Uni- 
vcrsala Kongreso de E-o en Sofio 
prof. Dinekov faris tre interesan 
prelegon en la intcrnacia lingvo 
pri la kreskado kaj evoluo de la 
bulgara nacia litcraturo.

Eĉ nun. malgraŭ sia eksteror- 
dinara profesia okupateco kiel 
universitata profesoro, scienca labo- 
risfo, verkisto, redaktoro kaj direk- 
toro dc instituto, akad. Dinckov nc 
preterlasasokazon disponigi sian aŭto- 
ritaton kaj sian kompetentecon al la 
E-movado. Tial la bulgaraj c-istoj 
kun granda cstimo kaj rekono nota» 
ia sepdckan datrevcnon de lia naskigo 
kaj bondcziras al li sanon, feliĉon 
kaj iongan vivon.
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M A L A M I K O J
Okazis tiel, ke kiam Hristo Meseĉka eniris 

la Gastejon de Antimovo, tie estis neniu, kaj 
li, anstataŭ sidigi, ekstaris ĉe la pordo kaj 
komencis fari al si cigaredon. Sarandovica, 
la juna, skribanta ion en sia kajerego, ekri- 
gardis lin por momento, ekridis kaj diris:

—  Bonan venon, avo Hristo! Kio nova?
—- La novo estas, ke la turka sultano turki- 

ĝis. Cio estas en ordo, nur ĉe la senbarbulo 
lipharoj ne kreskos kaj ĉe la favulo hararo.

Sarandovica turnis al li sian vizaĝon, ekrigar- 
dis lin per siaj nigraj okuloj kaj denoveekridis:

— He, avo flristo, ĉiam vi ŝerce parolas. 
Jon alian diru, alian. Ja vi ĉirkaŭas tra la 
vilaĝoj, ĉion vi scias.

— Nu, tiam ankaŭ ion alian mi diru al 
vi: hieraŭ sdrnenanoj kaj bistricanoj* apenaŭ 
ne mortigis unuj la aliajn. Granda batalo 
okazis. Kverelas iii pro terposedaĵo, kaj 
tiu kverelo estas pli maljuna kaj ol ini, kaj 
ol mia patro. Hazarde mi preterpasis kaj vidis 
ilin. Estis ekirintaj feraj plugiloj kaj el la

unua, kaj el la alia vilaĝo—kvazaŭ artilerio 
Ankaŭ sur ĉevaloj galopis kclkaj — ĝuste 
kiel dum milito. Malantaŭe marŝis piediran- 
toj kaj kriadis.ŝajne tio estis turka edziĝfesto.Mi 
haltigis la ĉevalon kaj rigardis. Atinginte la 
limŝtonon. . .

—  Sed kial ili kverelas?

Bojana kaj multege da aliaj en 
lla cetera verkaro.

Nenurĉc la virinotamen. seden 
ĉio. kio ĉirkaŭas la homon, Jovkov 
scrĉas la bclccon — en objektoj, 
bestoj, naturo. Ce II tio  estas 
kontentigo de la soifo pri bele- 
co en la mondo de malĝojo kaj 
doloro, de malbelo kaj maljusto. 
En lia  verkaro abundas figuroj. 
Sprucantaj belon, junon. forton 
kaj bravecon. Sed la spirita bcleco 
manifestiĝas ankaŭ aliloke — en 
la multnombra grupo dc maljunaj 
homoj. de kontempluloi kaj rc- 
vantoj, tra kics okuloj la vcr- 
kisto rigardas kaj pritaksas la 
mondon. flia  forto cstas en la 
riĉa vivosperto. en la kapablo 
penetri profunde en aĵojn kaj 
cvcntojn kaj kompreni la homan 
animon, en ilian soifon pri bon- 
farado. T ia estas ckzcmplc Sali 
Ja3ar, la forĝisto kaj veturilisto, 
kiu tiel faras la ĉcvalvctiirilojn. 
ke ili ..kantas" survojc. Jovkov 
estas konvinkita, ke cn la vivo  
agas profundaj moralaj fortoj. kc 
la homa animo posedas la kapa- 
blon pri morala renasklĝo. Unu 
el la plej imponaj ckzcmploj 

tiudirekte cstas la sorto de Inĝc — 
timiga estro de kŭrĝalioj*. ĉc 
kiu ĉio estas neordinara —  la ek- 
steraĵo kaj la belcco, la forto kaj 
la braveco. la intcrna potcnco. 

jungita cn dctruado. J ovkov kun 
la forto de granda pentristo mon

* Kĉrĝallo —  ano de rabista taĉ- 
mcnto en la otomana imperio dun 
18—19 jc.

tras, kicl post la abrupta animskui- 
ĝo tiu ĉi Interna potenco trans- 
formiĝas en noblan kaj profundc 
homan konstrulaboron: Inĝe fari- 
ĝas defcndanto dc la sklavigita 
butgara loĝantaro. La problemo 

ri la morala renaskiĝo estas idea 
azo de multaj rakontoj de Jovkov. 
La verkisto kiopodas prezenti 

la plej bonajn trajtojn dc nia 
popolo. montri ĝian moralan escn- 
con. Nemultaj el la bulgaraj 
verkistoj sukcesis kun tia  in- 
tcrna ĝojo montri, kicl la homoj 
el la popolo amas, kiel ili revas 
kaj cntuziasmiĝas, kun kia pro- 
funda konccntriĝo ili kontcmolas 
la vivon kaj la naturon, kun 
kia tremo akccptas la miraklon 
de la beleco. kun kla profunda 
kompato rilatas al la homa mal- 
feliĉo, kiel i l i  sopiras pri justo 
kaj bono. Egc interesa tiurila lc  
cstas la rakonto „V&lkadin parolas 
kun dio“. La m ilito alportas al la 
maljuna vilaĝano VSIkadin mult- 
nombrajn malfelitojn, ĝi detruas 
lian familion, scnsencigas lian 
vivon. Kiel cnkorpiĝo dc la homa 
maliusto VSIkadin staras ĉc la 
landlinio kiu dividis patron disdc 
la filo kaj fraton disde la frato.
Kai en la sendormaj noktoj tra lia 
animo viciĝas turmentaj pensoj

aj demandoj:
„Kiuj estas t lu j. kiuj juĝas 

supcr la homoj kaj decidas la 
mondaferojn, kiu donas al ili 
forton, ĉu i li  havas dion? ĉu  ili 
ne cstas naskitaj dc patrinoj kaj 
ĉu ili  ne mortos kicl ĉiuj homoj? 
Kicl oni povas fiksi la  ŝtatlimon

kien ajn, hazardc, lasi la tombojn 
cn unu Stato kaj cn alia la proksi- 
mulojn dc la mortintoj? V i ekiras 
por vid i sian fraton aŭ sian filon 
vidi — kaj rcnkontas vin frcmda 
soldato. . . dircktas sian fusilon kaj 
ponardon kaj krias: „Malantaŭen!“ 
En sia domo esti —  kaj csti 
pdata. Kial tio  cblas. dio mia, 
kial?. . .

Kiu ĵetas fraton kontraŭ fraton 
kaj filon kontraŭ patron? Kial la  
bono forctasas, kaj la malbono 
triumfas. . .  La tcro naskas tiom, 
kiom naskis antaŭc—kial cstas 
nudaj kaj nudpicdaj?. . .“

En la sintetika figuro de VSIkadin 
la  verkisto provis enkorpigi la 
soifon de la honioj el la popolo 
pri bono kaj justcco. La vortoj 
dc Valkadin. 'd irektitaj a l dio. 
cstas nc nur dolorkrio. nc nur 
drameca dcniando, sed profunda 
protesto kontraŭ la maljusto cn 
unu neprudentc ordigita mondo.

La dcmokratia bazo de la vcr- 
karo dc Jovkov cstas cn tio, kc 
li pcntras la homojn cl la popolo 
k id  portantojn dc la bdcco dc la 
homo kaj la v ivo, k id  espri- 
mantojn dc la popola humanlsmo. 
En tio konsistas la scnlima kredo 
de la verkisto je la fortoj de la 
popolo, je  ĝia estonteco. Pcr 
tiuj belcgaj trajtoj de homfiguroj 
el la popolo Jordan Jovkov ligiĝas 
kun la plej bonaj, 18 plcj dcmo- 
kratiaj rcprezcntantoj dc la bul- 
gara litcraturo — de BotCv kaj 
vazov ĝiŝ Vapcarov kaj la plcj 
clstaraj krcantoj dc nia nuntempa 
arto.



—  Pro tero, pro peco da agrokampo. Kaj 
se oni dirus, ke ĝi estas granda — tute ne, ĝi 
estas tiel malgranda, ke se azeno ruliĝos 
tra ĝ i, ĝia vosto restus ekstere. Sed homa 
spito —  nek unuj, nek aliaj ĝin cedas, tial 
ili alveturigis ankaŭ plugilojn. Kaj haltis 
mi por rigardi. Atinginte la limŝtonon, kelkaj 
el ambaŭ flankoj antaŭeniris kaj ekstaris unuj 
kontraŭ la aliaj kiel kokoj — kverelegas. 
Kaj jen el la malantaŭo iuj ekkriis „hu-u-u!“, 
el la kontraŭa flanko aliaj same „hu-u-u!“, kaj 
interpuŝiĝis — nekompreneble kiu kiun ba- 
tas. Ludas la bastonegoj — kvazaŭ pirojn oni 
frapfaligas.

— Dio mia! Eble ili mortigis unuj la aliajn!
—  Ne, nenio. Car se inter cent homoj la 

duono estas frenezaj, la cetera duono estas 
prudentaj. Tiuj enmiksiĝis kaj trankviligis 
ilin. Sed tamen rompitaj kapoj kaj manoj 
estas. Nun — al la juĝisto.

— Ili plenigos la poŝojn de la advokatoj.
—  V i lasu ĉi tion, Vasilka, sed se estas io, 

donu al mi manĝeti, ĉarmalsataursonedancas.
Sarandovica movetis siajn maldikajn bro- 

vojn kaj nur per kapo donis signon — ne estas.
—  Ne estas! Kaj vi igas min rakonti no- 

vajojn, ha? Bona afero! He, alia estis via 
patrino, dio ŝin absolvu kaj eteman pacon 
al ŝi en loko herboriĉa kaj trankvila. 
Kia virino ŝi estis — el la terfundo ion tro- 
vos, sed nutros vin. Se nenio alia estas — argil- 
poto da fazeolo bolos ĉe la fajrujo. Kaj vi — 
ne estas. Se mi malsatas, kiel mi povus trinki 
vian acidan vinon!

Meseĉka koleriĝis kaj eniris internen.
—  Bonan venon! — lin salutis Kalmuk.
—  Bonan venon! Pli bone diru al mi bonan 

vojon, ĉar mi foriras. Tio ĉi ne estas gastejo.
—  Aŭdu, he samnomulo, — diris Kalmuk,— 

kiomjara vi estas? Delonge mi deziras demandi 
vin. M i estis juna kaj maljuniĝis, sed vi. . . 
vi ĉiam restas la sama. Kiomjara, nu?

Meseĉka ne respondis. Sed Kalmuk ĝuste 
parolis — neniu povis diri, kiomjara estas 
Meseĉka. L i estis ioin malalta, malforteta homo, 
kun tute blankaj haroj, kun bluhelaj okuloj 
kaj niallonge tonditaj lipharoj. Lia kaŝtankolo- 
ra sakpantalono estis eluzita, sed tre pura; 
sur la maleoloj li havis altajn ianajn surŝtrum- 
pojn, kiajn neniu jam vestis. Meseĉka cstis 
komercisto, tamen pli ĝuste dirite li ne ko- 
mercis, sed rikoltis post la veraj komercis- 
toj — aĉetis tion, kio restis: iun malgrasan 
bruton, iun difektitan felon. Sed plej ŝatis 
aĉeti ion vendatan pro bezono. Ekflamas la 
kapo de iu malriĉulo — kaj jen Meseĉka 
ekilaras kaj venas kiel aglo al kadavro.

Kalmuk ne ĝisatendis la respondon, eĉ 
forgesinte pri kio li demandis. Sed Maseĉka 
ankoraŭ silentis pro koleriĝo kaj rigardis tra 
la fenestro. „Mi devas inanĝeti ion, — li 
pensis, — ne eblas tiel!** Kaj ĝuste kiam li 
intencis turniĝi al Sarandovica kaj dcmandi

pete, antaŭ la gastejo ekbruis kelkaj veturi- 
loj. E l ili malsupreniĝis deko da vilaĝanoj, 
inter kiuj du kun bandaĝitaj kapoj.

— Jen bistricanoj, — diris al si Meseĉka, —  
iras al la juĝisto. Jen ankaŭ la vunditoj.

Bistricanoj eniris, daŭrigante la interparo- 
ladon, komencitan jam survoje:

—  Ni ĉion rakontos al li, —  parolis avo 
Ivan Titev. —  Ni rakontos, kaj li, la advoka- 
to, scias, kion fari. Ci, Nedjo, kaj ci, Ivan, 
tuj post nia alveno en ia urbon iros al doktoro, 
por ke li esploru viajn kapojn kaj donu al vi 
atestilon. Rabistoj, veraj rabistoj, honton ili 
ne havas! Ursuloj! Instruos ni ilin , nur 
iom da tem po.. .

— Cu kontraŭ tiuj el Sŝrneno vi procesos? — 
aŭdigis sin Meseĉka.

— Kontraŭ ili , jes, senrifuze! Proceson, 
ĝis kiam eĉ niaj ĉapoj falos de la kapoj. Ankaŭ 
al niaj infanoj ni testamentos procesi! Cu tio 
estas homoj? Rabistoj!

—  Kion vi povas atendi de homoj, kiuj en 
la arbaro loĝas! — aŭdigis sin alia. — Donu 
al ili nur kaprojn bredi kaj per sakfajfiloi lu- 
di, jasakfajfilon nur el kaprofelo oni povasfari.

— Tion al ili donu: sakfajfilon kaj luktadon.
Sidiĝinte ĉirkaŭ du longaj tabloj, bistri- 

canoj vicigis buntajn dorsosakojn kaj el ili 
eltiris ĉion ajn: ruĝetajn ŝvelintajn panbulojn, 
fromaĝon, salitan lardon. Kelkaj malligis 
borderstriajn viŝtukojn kaj el ili montriĝis 
boligitaj kokinoj kaj po unu lignoskatoleto da 
salo.

Meseĉka ekrigardis tiun manĝaĵon kaj liaj 
okuloj restis sur la tablo. Subite tiu j ruzaj 
bluokuloj ekfulmetis kaj li, ekstarinte kon- 
traŭ la bistricanoj, elkriis:

—  Vere vi parolas, avo Ivant Tiaj estas 
ili, sŝrnenanoj — simplaj homoj. Kaj se temas 
pri iliaj sakfajliloj — pri ili mi rakontu!

Bistricanoj ekaŭskultis.
—  Foje, — komencis Meseĉka, —  sŝrnena- 

anoj veturis al Silistra por salo. Aĉetisili salon, 
ŝarĝis la veturilojn kaj returnen. Sed atingi- 
nte la Rokegon —  vi scias, kia arbaro tie estas, 
— sŝrnenanoj haltiskaj eljungis laĉevalojn, por 
kei lilotn paŝtu sin. Eniris ili la arbaron ŝajne 
por tranĉi por si vergetojn, sed trovis tie 
aceron kaj komencis fari fajfilojn. Faras ili 
fajfilojn, elprovas ilin — la arbaro eĥas pro 
la fajfado. Ekpluvas, la salo komencas flui- 
diĝi, sed kiu pensu pri tio — la fajfiloj fajfa- 
ĉas tra la arbaro. Kiam finfine ili venis al la 
veturiloj — kion vidi: sub ĉiu veturilo marce- 
to, kaj la salo — eĉ ne spuro de ĝi restis!

Bistricanoj ekridis. Ekridis ankaŭ tiuj 
du kun la bandaĝitaj kapoj. Kaj ĉar la ridi- 
gajon ili plene sentis iom poste, la rido ripetiĝis 
pli laŭta kaj pli gaja.

— Estu viva kaj sana, Hristo! — kriis 
avo Ivan Titev kun okuloj larmantaj pro 
rido. — Fajfiloj — kaj la salo fluidiĝis. . . 
Ha-ha-ha! Dankon pro via parolo, sŝga homo.



Nui firis to , aŭdu — eblas, kc vi cslas inal- 
sata, vcnu do kaj prenu de uia pano. Ha tiel, 
bonan apeliton! Donu, filino**, glason ankaŭ 
por via avo flristo!

Bistricanoj nianĝis kaj trinkis, kun i i i  
nianĝis ankaŭ Meseĉka. Sed pro rapidado i l i  
ligis la dorsosakojn. ridis ankoraŭ ioni pri la 
fa jfilo j kaj forveturis al la urbo.

Kicl inultaj inaljunaj hoinoj flr is to  Meseĉka 
liavis la kutiinon paroli al si iiiein, kaj kiam 
bistricanoj jam estis for, li diris al si voĉe:

— flris to , bone vi nianĝetis! Bone v i 
manĝetis, flr is to , ĉu nc?

Ne pasis multa tempo. kaj aliaj veturiloj 
haltis antaŭ la gastejo: estis sSrnenanoj. 
Oni tu j rekonis ilin  pro la fortaj, gorĝaj voĉoj. 
l l i  ŝajne ne parolis, sed kverelis inter si. 
Eniris altstaturaj viroj kun grandaj ĉapoj 
surkape, lipharaj, nerazitaj. Sed ĉio, kion 
i l i  haviŝ sur si, cstis nova — ruĝaj vatitaj 
jakoj, sakpantalonoj el solida kamloto, neĝc- 
blankaj lanaj picdtukoj. I l i  siavice insultis la 
bistricanojn. Kaj kvankam Meseĉka estis 
konata al la enirintoj, i l i ,  inc itita j de sia 
malamo al bistricanoj, rigardis ankaŭ lin 
kiel malamikon.

— Bravuloj, v i malfruis! — diris mole Me- 
seĉka^ — Sc v i nur iometc estus rapidintaj, 
v i trafus tie ĉi bistricanojn kun avo Ivan 
Titev.
• — Cu i l i  estis tie ĉi?

— Jes ja. Sed sentinte, ke v i venas, i l i  
inalaperis.

Sarnenanoj ekridis. Ankaŭ i l i  kiel la bis- 
trjcanoj e ltiris  dorsosakojn, p li grandajn, 
kaj komencis inangi.

— Maldikuloj estas tiu j bistricanoj, — ko* 
mencis Meseĉka. — Vestas sin en pantalonoj, 
ŝajne ardaĵpreniloj sin vestas, kaj al la agro- 
kampo iras en platŝuoj. Kaj tiniemaj i l i  
estas. Kiain en ilian vilaĝon venas urso, 
ĉiuj ekkuŝas, por ke ĝi surpaŝu ilin  kontraŭ 
timo. Kaj ĉu vi scias pro kio?

Sŭrnenanoj streĉis la orelojn.
— Mi rakontu al v i. Eoje cigauoj alkondukis 

urson, enhejniiĝis por noktumi kaj lig is la 
urson. Sed la urso —• ja sovaĝbesto ĝi esfts — 
sukcesis n iallig i sin, ektrenis la ĉenon kaj 
forkuris. Tamen kie kaŝi sin — jen tie, jen ĉi 
tie, fine en la kokinejo de Vasii la Konsulo, vi 
konas lin , ĉu ne?.

—'Jesr ni konas iin. Poste?
—-Ekkriaĉ is  la kokinoj, kaj la Konsulo 

diris: „Certe vulpo!" Iris  l i  kaj ferinis la 
kokinejon. Dum Vasiledzino alportadis kan- 
delon, la Konsulo vidis, ke la vivaĵo 
elinterne komencas puŝi la pordon, tia l li 
apogis ĝin per dorso. „Ha, edzino mia, diris 
l i ,  ĉi tio  estas io granda, eble la por- 
kego de nia baptopatro!» Etendis Vasiledzi- 
no la kandelon — kaj kion v id i: urso! 
Ek al la donio! l l i  iŝlosis sin kaj kriegas: 
„Urso!“ De najbaro al najbaro — la tuta

vilaĝo kriadis „Urso!" ĝis la mateuo. Kaj la 
urso implikiĝis pro sia ĉeno en la kokinejo 
kaj sidas tie. Eksaltis tiam bistricanoj — 
deziras mortigi la ciganon. Dck ormonerojn 
prenis de li por unu kokino, sufokita de la 
urso. Ne pro tio, ke ĝi kostas tioin, sed pro la 
lim o, kiun i l i  suferis dum la nokto!

Meseĉka ankoraŭ ne estis fin in ta .ka j sŝrne- 
nanoj ekfleksiĝis pro ridego; kiam li finis, 
i l i  kvazaŭ ne rid is, sed hurlis kiel lupoj.

— V ivu , flr is to ! Cent jarojn v ivu ! — kriegis 
la plej aĝa vilaĝano.— Hej, diablo v in  prenu, 
v i igos min morti pro rido. Nu, venu, venu 
manĝeti de nia pano. . .

— Mi jam manĝetis, — diris Meseĉka, kaj 
ĉar Sarandovica ridis, li ekrigardis al ŝi 
kaj okulsignis, — do mi ne estas inalsata, 
sed se v i regalus, ini trinkus iom da vineto.

— F ilino , donu al li duonokaon*** da vino!
Oni niendis vinon ankaŭ por Kalmuk. Se 

aliaj estus en la drinkejo, oni ankaŭ ilin  re- 
galus. Kalmuk levis la glason. Ne atentinte 
dtiin la tuta tempo, kion oni parolas, l i  diris:

— Je via sano, karaj gastoj! Cu sŭrnenanoj? 
Mortaĉu tiu j ursuloj!

L i trinkis, lekpurigis la buŝon kaj komencis 
ĉirkaŭrigardi, kvazaŭ dirinte ion tre interesan* 
Bone, ke la vilaĝanoj ne atentis lin . Sed iu 
sin aŭdigis:

— Kio estas? Kion parolaĉas ĉi tiu?
— Ebria l i  estas jam,—respondisMeseĉka,— 

inein ne scias, kion l i  parolas.
Kalniuk komprenis sian eraron, niordiŝ 

la barbon kaj eksiientis.
Sarnviianoj stariĝis por ek iri. La maljuna, 

kiu kondukis ilin , kuntiris  la brovojn kaj 
diris: „Tuj post liia  alveno ci, Keran, iros al 
la doktoro por montri al l i  la manon, kaj 
ci, Stojo, inontros, kie ci estas trapikita. 
D iru, ke unu ripo estas roinpita."

Ankaŭ i l i  forveturis per siaj veturilo j, 
k iu j estis ĝuste por homoj kiel i l i  — tegitaj 
per -fero, pezaj kiel kanonoj, kun impetaj, 
grasaj ĉevaloj.

Meseĉka restis sola, ridetadis kaj ion ba- 
b ilis al si. Kalmuk lasis sian benkon, iris 
al l i  kaj diris:

— Nu, kio okazis, sainnomulo mia? Kial t iu j 
ĉi homoj tie l koleras?

— He, Kalmuk, Kalmuk, — rediris Meseĉ- 
ka, — v i kvazaŭ el tombo eliras. Ĵa mi diris 
ĝin jam — kaj manĝis, kaj trinkis. Kial v i 
apenaŭ nun deniandas?

La juna Sarandovica ridadis.

El la bulgara: Kunĉo VALEV

• Silrnciianoj — logantoj dc vilago Samcno, bis- 
tricanoj — dc v. Bistrica.

«♦ |-ilino — popola adrcsvorto dc maljunulo al 
iuiiM virino.

Okao — malnovu pezunuo, egala al 1282 grainoj.
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Kara amiko Metodi*, EL LETERO DE FRANCA AMIKO

Mi loĝis kici instruisto ch Maroko (Kazablanka). 
kiam en 1930 ml eklernls E-on cn koresponda kurso. 
Post 2—4 monatoj mi, helpata oftc dc vortaro, kapa- 
blis skrlbl, korespondl. Tial mi preslgis anonceton 
en „Internaciisto“. ĵurnalo. kiu estis presata, sc 
mi nc eraras, cn Leipzig (Germanio). La titolo cstas 
nun reutiligata simile dc k-do F. Haidercr cn 
Aŭstrio. L i publikigas tre teglndajn broŝurojn. Cu 
vi konas ilin? Se ne. mi povas scndi ilin al vi. Ne 
gcnu vih. Do cn Maroko oni tutc neleĝe ccnzuris 
miajn korespondaĵojn (la polico) kaj, komprcncble. 
akuzis min pri. . . komunismo. Tial mi cstis alvokita 
de la instrulstestro. Mi bone defendis min, atakante 
la cenzuristojn kaj mlnacante per scvcra interveno 
en la Pariza deputitejo per Paul Vaillant Couturier 
(Pol Vajan Kutjurie), Kachin (Kaŝen) ktp. Mi konfcsas, 
kc mi iom blu fis .. . Sed tiuj sinjoroj, bonegcsalajrataj. 
timls pli ol Ĉlo publikadon en Francio prT la koloniaj 
skandaloj. Pro tio ili ne kuraĝis persekuti mih. . . 
Do, ĉiam atako pli efikas ol defendo! Tamen mi luis 
en brita poŝtoficejo leterkcston celantc tiel pruden- 
tecon. Do mia anonccto alportis al ini en la angla 
firmo la unuan tagon 14 leterojnl Ciuj, plcjparte. 
alvenis el Germanujo. Dum du monaioj preskaŭ 
ĉiutagemi riccvls dekojn da korespondpetoj el diversaj 
landoj. Car mi estis aldoninta .respondo garantiita, 
kaj. . . ĉar mi ĉiam fidelc parolon tcnas. Do, mi aĉctis 
amason da poŝtkartoj por respondi ptej oftc: „Pro 
tro da korespondantoj ne eblas al mi korespondl kun 
ĉiuj. . . bedaŭrinde. . . “ Tiel sendube min kontaktis 
Trifon Ĥristovski. Mi apartc memoras, ke dum la 
hispana civila milito mi sendis al li la tiam fameko- 
natan esperantlingvan gazeton ..Popola Fronto", 
efdonafan en Hispanio de du gravaj kamaradoj — 
Louls Hernandcz, nun forpasinta post longa rcstado 
en la faŝistaj karceroj, kaj Vilhelmo Boŝch (Boŝ), 
kiu sukcesis rcsti en Francio kaj estis hclpata dc 
Marsel Bubu (mortinta en Bullenvald), kaj de mi, 
kiu tuthazarde cskapis el la ungoj de gestapo tra Piren- 
eoj, tra densaj arbaroj, ,.makizo"-taĉmento... ĝis 1945.

Do mi nc plu povis korespondis tiam! Eĉ mia 
edzino, pro timo, bruligis multajn valorajn dokumcn- 
tojn, inter alie ĉlujn miain espcrantaĵojn. Tiel mi 
perdis la adreson de mia bulgara amiko. Vere. ges- 
tapo vcnis cn mian hcjmon, scd la„birdoj“ estisfor- 
flugintaj dumnokte cn nekonata direkto. Mi nc povas 
rakonti al vi detalc pri niaj luktoj ĉu kontraŭ ges- 
tapo kaj germanaj soldatoj, ĉu kontraŭ francaj poli- 
cistoj de la faŝist.a registaro de l'fama marŝalo Pctin 
(Peten). Multaj cl niaj partizanoj cstiĝis viktimoj 
dc tiui malegalaj luktoj — FTP konsistis el komunis- 
toj, plej ofte francoj, scd ankaŭ frcmdlandanoj (prc- 
cipc nispanoj). Veraj intcrnaciaj soldatoi! I.a armiloj 
cstis paraŝutataj post la alveno dc Anglio, scd, kom- 
preneble, tiuj sinjoroj malamis nin. . . kaj netutc 
intencis paraŝutigi armilojnal ni!!! Kroni armiloj ili 
paraŝutigis monon. diversvalorajn afcrojn (vestaĵoin. 
nŭtraĵojn, tabakon ktp.), scd precipe al siaj burgaj 
amikoj.

La socialdemokratoj! Tiuj last.ij ne ŝatis la armi- 
lojn. I li  kaŝis ilin  subterc. Ofte la armiloj estis kap- 
tataj de la malamikoj. Scd kiani la ŝanco hclpis nin. 
ni malkovrls la armilojn kaj p l e z u r c g e  kun- 
portis ilin . Vera venko por ni, kiuj havis ofte nur 
mizerajn gcrmanajn pafilojn dc la milito 1914— 18,

* Metodi Garcu el So/io.

kaj ofte la kugloj cstis rapide elĉerpatai. En simila 
momentoj ni posedis n u r.. .  balailotenilojn! Tia! kiam 
ni kaptis militiiojn kanadajn kaj anglajn, ni zorge 
purigis ilin! Oftc ankaŭ la gcrmanaj mortigitoj „do- 
nacis" al ni pafilojn.

Do tiam mi nc sciis, kc cn Bulgario Trifon flris- 
tovskl farls simllan laboron al la mla. . . 35 jarojn 
postc vi sciigas al mi tion! Ncniam vizaĝc mi konis 
Triion. Li pcreis por Bulgario libcrigita cl kapitalis- 
ma tiraneco kiel multc da sovetianoi, kiuj pereigis 
Hitleron je la koŝto de sia vivo. .-. Nun pro la so- 
vetaj armetrupoj cn Afganistano la lupoj kune kun 
muzikestro Karter per ĉiuj gazctoj, telcvidoj, radioj 
blekegas kontraŭ Sovetio! Terurc! Kiam la usona- 
noj bombtretis Vjetnamion dum jaroj, tiuj gcsinjoroj, 
sc he aplaŭdis, almenaŭ malkuraĝc silentis. Hodiaŭ 
ili rabias.. . La dolaroj amerikaj, kompreneble. po- 
vas ĉion aĉeti — gazetojn kaj gazetistojn. kiuj prc- 
dikas usonfavore kaj kaptas multajn scnkapulojn, 
naivulojn scn kritikspirito! Tiel la ŝafaro estas kon- 
dukata al la buĉejo.. . sen rezistado! CIA, kiu kom- 
plotis en Pakistano por kapti Afganistanon. certc pli 
malproksimcn fiplanis: ribeligi la muzulmanajn so- 
vctajn respublikojn landlime de Afganistano. 
„La fera kalkanumo" volas ĉion regi, ckspluati la 
tutan mondon! En ĉiuj militoj ili agis samc.. . Unue. 
vendi armilojn kaj varojn al la nacioj en milito kaj 
tiel suĉi ties oron. Poste, due, kiam milito finiĝas,- 
ili armilc intervenas. Prcskaŭ sen multaj viktimoj 
ili cstras la packontrakton tutc vcnkc. Tiel ili faris 
cn la du lastaj militoj. La mctodo cstis trc profita 
por tiuj sinjoroj! Nun pro la aktuala ekonomia krizo 
ili tre oftc devas pripensi novan militon. kiu solvus 
denovc la problemon kiel antaŭe laŭ ilia niohprofito. 
Ekzemple, bataligi Sovetion ĉu kontraŭ perfida Cinio, 
ĉu kontraŭ okcidenteŭropaj kapitalismaj landoj.
Ili  vendus la militmaŝinojn al tiuj, kiui doniiŝ Siajri 
. : .  brustojn. Sed hodiaŭ ne tute similas al hicrau! 
Pli komplikita estas la atomafcro — oni povas cin- 
drigi ia Babilon-amerikajn urbojn. Do ankau CIA de- 
vas ruzc boardi. zigzagiri, scri perdi la cclon, kiu 
datumas de 1918 j.  — ncniigi Sovetion, rctriumfigi 
cn la tuta mondo la fian ckspluatadon dc homo farc 
de liomo, dc la laborista klaso farc de la kapitalista 
klaso — la triumfo de la dolaro, dc la „fera kalkanu- 
mo“. antaŭvidita kaj scnmaskigita dc la fama ver-. 
kistoGek London. Cu vi lcgis tiun ĉefverkon? Jes. 
la vojo al vera socialismo cstas zigzaga kicl montara 
vojeto — ofte ĝi postulas sinoferojn, sangon, la 
plcj noblan, kicl tiu dc via heroo Trifon, kiun mi 
havis la honoron renkonti momenton sur nia esperan- 
tista komuna vojo. Sc li liavas tombon, tagon, plc- 
zurigu min, se vi povas, surmeti jc mia iiomo kel- 
kajn rozojn ruĝajn. . . Mi antaŭdankas vin! Ni 
cstis du batalantoj por sama ideo — unu cn Bulga- 
rio. alia cn Franeio. Samtcmpe via frata gesto sin 
dirckios al ĉiuj martiroj tutniondaj de la justa batalo 
por hoinarlibero kontraŭ la tirana kapitalista jugo.

Vian landon mi nepre devis vlziti kaj mi vuitis  
ĝin dum la Varna-kongrcsocn 1978. Neniammi forgcsos, 
kicl tutc ncatendite ni rcnkontis unu la alian!

Rapidc mi relcgis mian lctcron. Bonvolu scnkul- 
pigi miajn erarojn kaj niian stilon malkorektan. 
malriĉan. . . Mi ja cstas 78-jara kaj tlo tute nc hel- 
pas ia homon!

Fratc via: Jean Lezatt

La ŝ ta ta  Soveto de PR Bulgario honoris per ordeno „Ruĝa Standardo de !a l.a- 
boro" k-doti DIMfTRO ĤAĜIEV, prezidanto de la bulgara sekcio de MEM kaj membro 
de nia redakta komitaio, ligc kun lia 60-jarigo kaj pro aktiva partopreno cn la socialisma 
konstruado.
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Al ĉiuj Eperanto-asocioj 
Al ĉluj Eperanto-societoj

..Kicl trarompi la sorĉitan cirklon" 
estas temo. prl kiu c-istoj skribas 
ofte en diversaj gazctartikoloj laŭ 
teoria vidpunkto. sed neniu montras 
praktikan reccpton. kiel solvi tiun 
ĉi problemon. Kaj la senkonsila espe- 
rantistaro apenaŭ scias, kiel utiligi 
tiajn teoriajn konsilojn. Scd tamen 
antaŭ nelonge apcris unu pli valora 
instigartikolo. kies ĉefa konsilo estis: 
ni bombardu per leteroj diversajn or- 
ganizajojn. instituciojn, entreprenojn, 
ni informu ilin pri realaj faktoj rl- 
late la utiligeblecon dc unusola intcr- 
nacia lingvo E-o. Jes, tio estas bo- 
nega instigo, scd ĝi enhavas unu 
mankon: ne donas instruon al la espc- 
rantistaro, k iajn faktojn uzi tiucele, 
ĉar la e-istoj mem apenaŭ kapablas 
konvene sumigi la necesajn faktojn.

La dua trafa instigo aperis en 
..lie ro ld o  de Esperanto", n-ro 15/ 
1979, en la dua parto de la artikolo 
„Cu la loka grupo estas eksmoda?" 
de B. G olden , pli precize en la 
flna ĉapltro „Verda kurteno", kic 
la aŭtoro konsilas: „Ni ne aten- 
du, ke la homoj, kolektivoj, orga- 
nizajoj venos al ni, male, ni iru 
kun E-o al ili, ni proponadu la
uzon de E-o por ilia  utilo."

M i ankaŭ opinias, ke tia ideo 
est3s realigebla kaj realigenda. 
Tiu ĉi ideo ckfrapetis min antaŭ 
preskaŭ du jaroj, kaj mi rikoltis  
jam la unuajn fruktojn de tia  
aktiveco.

Unue, mi ĝemeligis du laborko- 
lektivojn de infaninstruistoj el 
Voronjeĵ (USSR) kaj el mia ioĝ- 
loko. I l i  akceptis favore mian 
proponon peri tradukon de ilia j 
kolektlvaj leteroj pri intcrĴanĝo 
de edukspertoi. La ĉellaj instrufs- 
tinoj akceptis la Internacian Ling- 
von tiucele, kvankam i l i  naŭ ja - 
rojn lernis la rusan lingvon en 
lernejo. Tamen ili ne regas ĝin 
almenaŭ por flua korespondado. 
Kaj tiel komenciĝis la internacia 
amikeco de du diversnaciaj labor- 
kolektivoj pere de E-o.

Duan ĝemeliĝon mi sukccsis es- 
tabli inter laborkolektivo dc miaj 
konatoj-ministoj cl brigado de so- 
cialisma laboro ..Rtiĝa Kruco’  kaj 
hungarininista laborkolcklivo „l3a  
Koiuta brigado de socialisma la- 
boro". Jam antaŭ unu jaro komen- 
ciĝis la unuaj korespondkontak- 
toj. Por la hungaraj brigadanoj 
tradukadis anoj de la E-klubo cn 
Oroszlanv (la loĝloko de la minis- 
toj). Ce la fino de septembro 1979 
rcaliĝis la unua intcrnacia renkon- 
tiĝo de sesmembra delegacio de 
ĉcnaj niinistoi kun la tuta kolek- 
tivo  de la ĥungara brigado en 
urbo Oroszlinv. La ĉelin delegaclo 
havis min klcl e-istan interpre- 
tiston, kaj la hungara kolcktivo  
havis du interpretistojn. Kvan- 
kam ni restis ĉe la hungaraj mi- 
nistoj nur du tagojn kai tri nok- 
tojn, inter ĉiuj anoj de la renkon-

tiĝ o ' ekregis reciprokaj simpatioj 
kaj amikcca etoso, malgraŭ ke nc 
ĉiu ĉiun komprenis.

Jes, en tiu ĉi kazo mi konklu- 
dis ke nc stas realigcbla instrui 
E-oii ai ĉiuj plcnkrcskuloj, scd 
estas realigebla vekl intereson pri 
internaciaj interkolcktivaj ami- 
kcckontaktoj kun pcrspektivo pri 
reciprokaj vizitoj (multaj homoj 
ja posedas aŭtomobilojn kaj 3a- 
tas v iziti najbarajn landojn). Dum 
tiaj internaciaj vizitoj pli kaj 
pli nuilte da homoj ekkonsciiĝos 
pri 13 mankoj de la ckzistanta 
instrusistemo dc mondlingvoj en 
la bazaj lcrncjoj. Pli-m alpli fruc
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ni povos igi ilin  ankaŭ simpatian- 
toj subskribi leteron al respon- 
dcca 3tata institucio, per kiu oni 
povus posiuii enkondukon de la 
pli facila Internacla Lingvo en la 
inslrusistemon de la lernejoj. El 
tia j leteroj oni dcvas substreki la 
dcziron dc tiuj socitavoloj kon- 
takti kun alilandanoj, kaj sam- 
tempe substreki, ke tiuj homoj —  
ordinaraj oficistoj, laboristoj ks. —  
mem ne havis kaj ne havas la cb- 
lecon cllerni iun el la mondling- 
voj en lernejo aŭ ekster lernejo. 
Oni devas ankaŭ substreki la ne- 
perfektecon de la instruado de 
naciaj lingvoj en la lernejoj. kie 
nacian lingvon kapablas ellerni 
perfekte nur fiu j homoj, kiuj 
scias, ke ili bczonos ĝin por siaj 
profesiaj celoj, taskoj.

Jes, kvankam la infanoj nc cs- 
tas maturaj, tamen ili jam estas 
sufiĉe sagacaj kaj scias distingi, 
laŭ siaj emoj, kion i l i  volos fari. 
Prectpe tial fiaskas la multhora 
instruado de fremdaj lingvoj en 
la lernejoj.

Por „trarompi la sorĉitan cirk- 
lon" ni serĉu eblecojn pri ĝemeli- 
ĝo dc laborkolektivoj aŭ hobio- 
kolektivoj cl nia ĉirkaŭaĵo. A li-  
iandaj E-rondetoj, kluboj aŭ unuo- 
puloj certe, almenaŭ cn socialis- 
maj landoj, volonte faros la samon 
ĉe si. Ticl oni altiros al kunla- 
boro por plifirmigo kaj disvastigo 
de internaciaj amikecaj kontak- 
toj ankaŭ homojn inter tiuj 
tavoloj de laboruioj, kiuj anko- 
raŭ ne (rovis kuraĝon tiucele, nc 
sciante kiel facile kaj rapide po-

vas tion realigi la c-istoj. De tia 
sociutila aktiveco pcre de la cs- 
pcrantistaro ankaŭ la E-movadb 
komencos rikolti agnoskojn de la 
politikaj estraroj.

La dua ebleco por trarompi la 
sorĉitan cirklon estas kolekti sub- 
skribojn sub informletero inter 
homoj simpatiantaj al la idco dc 
Internacia Lingvo, ĉar tiu j ho- 
moj estas pli multnombraj ol la 
e-istoj. T ia letero enhavu unuecajn 
informarojn pri la urĝeco kaj u ti- 
leĉo de la instruado de E-o, sed 
ĉiulanda E-asocio ĝin kompiiu 
laŭ propraj cnlandaj cirkonstan- 
coj; sed pleje gravas, ke tiuj ĉi letcroj 
kun subskriboj cstu transdonitaj 
aŭ forsenditai tutlande ĉirkaŭ $a- 
ma da.to al ĉiuj instruestraroi — 
distriktaj, departcmentaj, tutŝta- 
taj. Nur tiamanicra „bombardado" 
donos rczultojn.

Sc antaŭ kclkaj jaroj la esperan- 
tistaro sukcesis kolekti centmi- 
lojn da subskriboj sub la Stokhol- 
ma Paca Alvoko, certe ankaŭ nun 
ĝi trovos komprenon inter ia 
plcj vastaj popoltavoloj, kiu j pro- 
prasperte jain bonc konas la tu- 
tan aferon.

l.a landaj E-asocioj intcrkonsi- 
liĝu pri sama dato de tia  aktivc- 
co. I l i  organizu tiun  kampanjon 
ĉiujarc, denove kaj denove, por 
kc instrugvidantoj sentu, ke ne 
csperantisfaro rekomendas la ln- 
ternacian Lingvon, scd ankaŭ ĉiaj 
laboruloj, sentantaj siajn neper- 
fektajn scioĵn de mondlingvoi.

La prezidanto kaj la estraro de 
U EA  senlace strebas sialoke atin- 
gi progreson por uzado de E-o 
en U N  kaj UN E SK O . N i ne cs- 
pcru, kc pro ilia j rezultoj ni raj: 
tas ne streĉi n ia jn  cerbojn kaj 
nur babiladi pri bagatelaĵoj dum 
niaj renkontiĝoj. N i streĉu niajn  
cerbojn por plej sukcese subteni 
nian E-cstraron, ni agu persistc 
kaj la sorĉita cirklo  trarompiĝos. 
Kiam — tio depcndas plcjparte, 
dc nia aktiveco, dcpendas unualoke 
de ni mcm.

TROJAN. Vojlech

str. B . Ncmcova 364/B  
.452 01 Zaclef. ĈSSR

En 1981 j .  lae-lstojr el Kras- 
nodar organlzas ekspozicion, 
dediĉitan al la  1300-Jariĝo 
de la  Bulgara Stato. Nl petas 
la  bulgarajn amikojn helpl 
al nl per dlversspecaj mate- 
rialoj por ekspoziclo — libroj. 
revuoj, a fiio j, insignoj. fla- 
getoj ka.ĉiu  sendlnto estos re- 
kompencita per memordonaco.

Nla adreso: SU — 350000 
KRASNODAR, ab. ja . 18. 
Espcranto-organizo. Sergej 
Kocarj.
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PARADOKSA KAJ EGE 
MALUTILA KUTIMO

La labakfuniado eslas unu cl la plcj gravaj prob- 
Iĉinoj <lc la sanprotcklado cn nia cpoko. Kiel cn la 
luta niohdo. licl ankaŭ ĉc n i. nun la plcj granda parto 
dc la (umanloi konsistas cl junuloj, knabinoj kaj viri- 
noj. l.aŭ statistiko dc intcrnacia) ckspertof nun en 
la niondo (umas ĉ. 67% de la junuloj kaj 78% dc la 
knabinoi. Oni nc disponas pri siinila bulgara statis- 
tiko. scd tre vcrŝajnc ni proksimiĝas al la mcza nionda 
nivclo. Tutc m aftrankviiiga stato!

La fumado dc cigarcdoj cn Bulgario krcskas trc 
rapidc. Laŭ internacia statistiko Bulgario cstas unti 
el la  landoj. cn kiu j la cigarĉdfumado pligrandiĝas 
plej dinamike. Dum la lastaj 17 jaroj la kvaiito dc 
la cKumita tabako krcskis per 560% (p li ol kvin  kaj 
duonoblc). Aktuale ĉc rii oni fumas cigarcdojn pli ol 
cn Ita lio , Jugoslavio, Grcklando. Turkio. En nia 
okmiliona laiido oni konsumas pli da tabakaioj ol 
cii Pakistano kun tics 65-miliona loĝaiitaro!

Prccipc seriozan maltrankvilon provokas la statis- 
liko pri la tabakfumado inter lcrnantaro. Ekz. en FRG  
ĉiu iria  lcrnanto. estantc nur 10— 12-jara. fumas. 
En Kanadocĉcn aĝo8 jaroj fumas 1% dc la lcrnantoj. 
Ankaŭ ĉc ni la nombro dc la fumantaj lcrnantoj post 
la 10-jara aĝo plimultiĝas.

Por la disvastlgo de la tabakfumado efikas du 
tipoj da faktoroj: socia kaj individua.

La socia faktoro cstas lig ita  kun la ĉiam pli kaj 
pli kreskanta streĉeco en la ĉiutaga v ivo  dc junaj 
kaj m aljunaj. Ne hazardc vicc kun la tabakfumado 
kreskas la konsumado dc tiu j spccoj dc kafo, kiuj 
cntenas pli altajn  dozojn da kofcino. En tio oni ser- 
ĉas trankviliĝon. stimulojn. La eraraj idĉoj, kc 
la tabakfumado kvazaŭ trankviligas la ncrvan sis- 
tĉmon kaj vigligas aŭ bonigas la laborkapablon, 
nur pllfortigas la cnlogiĝon kaj la pasiiĝon al la 
labakfumado.

La individua faktoro havas ĉefan aspekton cn la 
kuranta modo kaj imitado farc dc la iunuloj. I l i  
dĉziras sim ili al la fumantoj intcr la  pfcnkrcskuloj 
aŭ al aŭtoritataj fŭmantaj samaĝuloj eri sia junulara 
niedio. Tion il i  opinias esprimo de memŝtareco, dc 
viriĝo, dc supcreco rilate al la nefumantoj. La imitado  
cstas plej klarc manifestata en fam ilioj. cn kiuj ia 
gcpatroj aŭ unu cl ili fuinas. I l ia j infanoj ordinarc 
sekvas la ckzĉinplon dc la gcpatroj. Kontraŭe: cn 
fam llloi dc ncfuinantaj gcpatroj nur 10% de la in- 
fanoj komencas fumi.

FAVORA GRUNDO POR DIVERSAJ MALSANOJ

La tabakfumado estas ligita kun cnspirado dc cgc 
m alutilat kaj veiicnaj gasoj: nikotino, karbonoksido 
k. a. l l i  kauzas favoran grundon por divcrsaj mal- 
sanoj dc la pulmoj kaj la koro. kanceron k.a. Parto 
dc tiu j gasoj vcncnigas la atmosfcron cn la cjoj. kic 
oni fumas. Tiamanicre ankaŭ la ncfumantoj volc- 
nevolc enspiras la malpuran acron kaj faktc cstiĝas 
pasivaj fumantoj. Ciu el ili riccvas la cfikon dc kva- 
rono dc la faktc clfumitaj cigarcdoj! T io  cfikas trc 
scriozc prccipc al la infanoj, dcviĝataj csli cn la fa- 
inilio  pasivaj fumantoj.

Grandan krimon kontraŭ sia idaro faras tiu j pat- 
rinoj, kiuj iumas dum la gravcdeco aŭ dum flcgado 
de noviiaskito. Laŭ la internacia statistiko la nombro 
dc la fumantaj gravcdulinoj bcdaŭrindc kreskas 
kcnstantc. En iuj landoj tics nombro atingis 43%.

TABAKFUMADON TK)TIOHOnyULJEHE 
AŬ SANON -  HAH 3flPABE- 
ELEKTU MEM A3BEPETE CAMH

Kaj jcn paradokso: la nicdicinislo] klarigas al la 
cstontaj patrinoj la cgan inalutilon por ilia propra 
kai dc la infano sanstato. do la patrinoj cstas cĉ 
pli bonc ol la viroj informitaj pri la ncgativaj post- 
sckvoj dc la tabakfumado cn sia stato, tamen ili 
nc havas volon rczigni la fumadon!

Oni rajtc dcmandas: iu  vcrc cstas t id  mallacilc 
rczigni. sc la scicnco plcj skrupulc atcstas la grandan 
inalulilon dc la tabakfumado por la persona. familia 
kaj socia sano? Kial eĉ medicinistoj fumas? Kial 
la nombro dc fumantaj gcstudentoj dc mldlcino pli 
kaj pli kreskas paralclc kun la semcstroj?

La kaŭzo cstas tre simpla: la organismo dc la fu- 
manto alkutimiĝas a.l ccrta dozo da nikotino. rczultĉ 
dc kio li aŭ ŝi scntas subjcktive plialtiĝantan dezi- 
ron pri tabako. T io  insligas la fumanton daŭriĝi 
la fumadon por ne perdi tiun efekton. kiu faktc cstas 
tute trompa. Krome. la malaltiĝo de la nikotindozo 
cn la organismo provokas malagrablajn sentojn. 
Por forigi ilin  la fumanto rcc kaj rcc cnportas n i 
kotinon cn sian organismon.

LA PLEJ EFIKA BATALO
Tia l oni riccvas bonajn rezultojn cn la kuracado 

dc fumantoj permaĉado de mcdikamentoj enhavantaj 
minimuman dozon da nikotino. Ekzistas ekzemplc 
bulgara preparato ..Tabeks", kiu donas en la praktiko 
bonajn rczultojn. La plcj rekta kaj rezultodona 
manicro tamcn rcstas la abrupta ĉesigo de la fumado 
kun provizora krizo, dum kiu la organismo malkuti- 
miĝas al fumado. M i personc observfs simllajn ka- 
zojn, post kiuj la  eksfumantoj neniam plu intcresi- 
ĝis pri cigarcdoj. T io  hardigas ankaŭ la volon 
dc la fumanto kaj cdukas lin  bondircktc.

Bonai cstas la rezultoj cn familioj dc ncfumantai 
gepatroj, kies ekzemplon sckvas prcskaŭ ĉiuj ilia j 
infanoj. T iel plei efika estas la batalo kontraŭ la 
disvastigo de la fumado, kiam tiu  batalo komenciĝas 
en la fam ilio mcm. La lasta «stas la plej taŭga loko 
por agado konlraŭ la tabakfumado.

Por lim igi la fumadon kaj konscrvi la sanon dc 
la ncfumanto) en nia lando ckzlstas divcrsaj adminls- 
traj malpermcsoj pri fumado cn publikaj lokoj — 
oficcjoj, laborejoj. restoracioj, kafcjoj, sukeraĵejoj. 
en aviadiloj k . s. A l la ŝtataj oficistoj cstas malpcr- 
mcsitc fumi dum akccptado dc v izitantoj. a l la ku- 
racistoj kaj al la hospitala pcrsonaro — fumi cn la 
poliklin ikoj, hospitaloj, sanatorioj k. al la Ins- 
truistoj kaĵ lckciistoj — antaŭ la lernantoj kaj stu- 
dentoj. En la lcĝo pri sanprotekto cstas speciala para- 
grafo dcfendanta la intcrcsojn dc la ncfumantoj. 
Apcris ordono dc la ministro de publika sanprotĉkto. 
prcskribanta kie oni rajtas fuml por nc malutili al la 
ncfumantoj. Car oni konstatas. ke nc ĉie (luj prcskrlboj 
cstas respcktataj, socia dcvo dc Ciu civitano estas atcn- 
tigi pri ili la ncdisciplinitajn fumantoln. Ankaŭ estas 
noccsa publika kontroio cn la komcrcefoi, kic oftc oni 
intcresiĝas prccipc pri la profito cl vcndaao dc tabakajoj 
ol rcspckti la konccrnajn rcgulojn.

N i, cspcrantistoj, partoprcnu amasc la noblan kampa- 
njon dc la Monda Sanprotckta Organizajo. ..Tabakfuma- 
don aŭ sanon—clektu mcm!**

Nikola ALEKSIEV. 
mcmbro dc la Landa Komitato 

pri Sobreco cn Bulgario
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TRA SOVETUNIO
AKT1VECO INTER SOĈI KAJ RIMINI

Jc 2—5 dc novcntbro.cn urbon Soĉi vcnls granda 
grupo (68 pcrsonoj) d  ĝcindurbn Rimini (Italio).

La gastoj vizitis la urbodomon, kic la vicurbcslro 
k-do Jm ij Skljacv rakontispri laĴO jara historio dc la 
urbo. lin si.i rcspondo la vicurbcstro dc Riinini s-ro 
Aldoniario Kapellini parolis pri la amikaj rilatoj 
intcr ambaŭ urboj. Kicl signon dc amikcco li donacis 
al soĉianoj bronzan figuron cl la tcmpo de Rcncsanco.

Eslis responditaj inultaj dcinandoj dc la gastoj. Al 
unu cl i l i  respondis la prczidanto dc la E-klubo dc Soĉi 
Vi. Bespalov.Li rakontis pri la agado dc la klubo. pri 
iics multaj kontaktoj kaj ainikaj ligoj kun ĉiuj kon- 
tincntoj dc la  n iondo. pri inultaj ĉ iŭ ja ra j rcnkontiĝoj 
dc la c-istoj dc Soĉi kun alilandaj samidcanoj.

Okazis ainikaj sportaj bataloj intcr futbala tcauio 
JSan Guliana" kaj du lokaj tvamoj.

La gastoj vizitis la Arbon de Amikcco. Gi Irovlĝas 
cn la ĝardcno dc la Scicnccsplora Instituto pri Montaraj 
Gardcnoj kaj Plorkulturado. En la jaro 1940 la polusa 
csploristo O lto  Schmidt la unua grcftis burĝonon sur 
la arbcto, sur kiu cstis branĉetoj kaj fruktoj dc oranĝoj, 
citronoj. mandarinoj. Postc lian ckzemplon sckvis 
multaj alraj vizitantoj. kaj la arbo akiris la nomon 
Arbo dc Amikcco. Nmi sur ĝi cstas pli ol 500 branĉctoj 
grcftitaj dc homoj cl 130 landoj. Sur ĉiu branĉo cstas 
malgranda ŝildcto kun la nomo kaj lando dc la grcftinto 
kaj la dato dc grcftado. En la krono de la arbo cstas 
ĉirkaŭ 40 spccoj dc citrusaj fruktoj.

Por ni apartc gravas. ke sur tiu ĉi mirlnda arbo cstas 
ankaŭ 6 grcftoi dc e-istoj. La unuan faris pola s-anino 
Adela Milcvska el Krakovo. Ankaŭ cn la.m uzco  
dc la arbo intcr la multaj donacoj, faritaj dc vizitan- 
toj, cstas inodcsta skatolo kun griindo cl la tombo 
dc d-ro Zamcnhof. Parto dc tiu  ĉi grundo cstis Ĵutita 
sur Ja radikoj de la Arbo de Amikcco.

La rcprezcntantoj dc Rimini ankaŭ faris mcmor- 
grcfton. «

En la lasta tago cstis subskribita interkonscnto 
intcr la E-kluboj dc Rimini kaj Soĉi pri amika kun- 
laboro. La intcrkonscnto intcralie cnhavas jcnajn 
paragrafojn:

La t-k lubo  dc Rimini kaj la E-klubo de Soĉi 
ĉiumaniere kontribuos al la evoluigo kaj plifortigo 
de la amikaj ligoi intcr la ĝcinclurboj Rimini kaj Soĉi.

—- Ambaŭ kluboj klopodos pri la starigo de kon- 
taktoj intcr siaj anoj sub la slogano:„ĉiu mcmbro dc 
la klubo havu leteramikon en la ĝcmclurbo". loe 

— Rcgulejinterianĝi|novajojn pri la kultura vivo
dc niaj urboj kaj E-kluboj.
P* — ĉiumanicrc propagandi la ideojn dc paco kaj 
malslreĉcco cn la mondo kaj aktive kontribui al 
tfes efektivigo.

Vladimlr Bcspalov

VIGLA INSTRULAB0R0 EN KRASNODAR
l.a c-istoj cn Krasnodar bonc organizis la novan 

lcrnojaron. Komcncc dc scptcmbro 400 aiiŝoi kun in* 
vitoj al E-ekspozlcioj kaj E-kursoj ornamis la urbon. 
En scptcmbro — oktobro cstis aranĝitaj: du grandaj 
ckspozicioi .Espcranto scrvas al paco", 3 konccrtoj 
kaj 7 prclcgoj pri E-o. En tiu j aranĝoj partoprenis 
ĉirkaŭ 500 pcrsonoj. A l E-kursoj aliĝis 200 urbanoj.

Nun cn Krasnodar funkcias 10 E-kursoi por 
komcncantoj: cn la E-klubo. la Palaco de Pioniroj, 
la Domo dc Laboristoj dc Klcrigo. bibliotcko. mckanika 
mezlcrncjo. agrikultura instituto. la ŝtata univcrsi- 
tato. En la univcrsitato E-o cstas akccptita kiel 
oficiala studobjckto cn la fakullato prl sociaj pro- 
fcsioj. Post du jaroj da studado la studcntoj riccvas 
diplomon kun rajto instrui E-on. Eunkcias.tri stud- 
grupoj.

Scrgcj Kocarj

LA ESPERANTISTOJ CELEBRIS 
LA JUBILEON DE TARTU

En oktobro u. Tartu (Estona SSR) cclcbris sian 
950.IU jubileon. Gi cstas malnova univcrsitata urbo.

En la kafcjo dc la junulara domo .Soprus" (amikcco). 
sub kies patronado funkcias la urba E-klubo, kolck- 
tiĝis por cclebri la jubileon c-istoj d  Tallin , Pirnu, 
Viljandi, Tartu. Cccstis ankaŭ litovaj gastoj.

La cstraranino A. Linnamagi faris inallongan 
supcrrigardon pri la liistorio dc la urbo. Junaj c-istoj 
prczcntis la miton ..Naskiĝo dc la rivcro Emajodi" (ĝi 
trafluas Tarfŭ). Kantis cnscmblo kaj solistoj de la 
amatorarta sckcio de la tartua klubo. Estis aranĝita 
kvizo pri la historia kaj nuntcmpa univcrsitaturbo.

Tiam salutis la gastof. Jc la nomo de la cstona 
sekcio dc Asocio dc Sovetaj E-istoj salutvortojn 
diris J. Ojalo, k iu  rakontis ankaŭ la historion dc la 
E-movado cn Tartu . La konata pacbatalanto E. 
Raŭs parolis pri siaj vojaĝimprcsoj el Hindujo kaj 
Peruo kaj montris multc da koloraj diapozitivoj.

Enn Ernlts

URĜA: EKSPOZICIOJ ORGANIZOTAJ
Scvastopola Esperanto-klubo „Velo" aranĝos 

komencc dc 1981 grandan porpacan ekspozicion 
subtitolc: „La tuta homaro kontraŭ la minaco 
dc nuklca milito".

Eztas petataj ĉiuj c-istoj kaj E-kluboj scndi 
al ni lctcrojn, lotojn. poŝtmarkojn. afisojn, arti- 
kolojn, libretojn pn cminentaj pacbatalantoj (ci 
nacilihgve) kaj aiiajn ĉi-temajn materialojn.

Ĉiun sendinton ni rekompencos pcr memorajoj 
pri Krimco kaj Sevastopolo aŭ laŭdezire ni re- 
scndos la materialojn tute sendifcktaj.

Ĉion scndu al: SU-335000, Krimeo, Sevasto- 
pol, ĉcfpoŝtcfo ab/kcsto 229, Esperanto-klubo.

☆

Lige kun la glora !300a jubilco dc la bulgara 
ŝtato la Samarkanda E-klubo de Intcrpopola 
Amikeco aranĝos grandan ckspozicion pri la hi- 
storio, kulturo, arto, litcraturo, vivmanicro, mo- 
roj kaj kutimoj dc la bulgara popolo, pri la 
forta bulgara-sovcta amikeco. pri la atingoj dc 
Popola Rcspubliko Bulgario cn ĉiuj sicroj de la 
socialisma konstruado.

Ni cgc pctas: scndu urĝc at ni konvcnajn ma- 
tcria lo jn ! Nin intercsas pleje afiŝoj. fotoj, bil- 
doj, descgnajoj, libroj, rcvuoj, insignoj, poŝtmar- 
koj ktp. ĉion adresu al: Samarkanda Espcranto- 
Ktubo dc Interpopola Amikcco. SU-703 000 Sa- 
markand, glavpoĉtamt, p. k. 76, Uzbckistano, 
Sovetunio.

Laŭdczlra rckompcnco garantiita!

novcntbro.cn


00« naskiĝdatreveno 
dc Ngiujcn Trai

VIVO DEDlClTA

ĉi-jarc la frata vjctnama p<>- 
polo kaj la nionda progrcscina 
publiko cclcbras la GOOan naskiĝdat? 
rcvcnon dc Nguvcn (Ngujcn) Trai— 
nacla licroo dc Vjctnamio, iiiiu el la 
plej elstaraj figuroj cn la vjctnamiaj 
historio kaj litcraturo. fondintb 
dc la vjetnama klasika litcra- 
turo. Granda patrlolo kaj hunianis- 
to. cmincnta pocto kaj vcrkislo. 
brila niilita stratcgo. talcnta diplo- 
malo. Nguvcn Trai viciĝas intcr 
la univcrsalaj gcnioj, kiuj dcdiĉis 
sian vivon kaj vcrkaron al la 
balalo por libcro kaj fcliĉo dc 
sia popolo kaj la hoinaro.

Nguven Trai naskiĝis cn 1380 cn 
la ĉcfurbo Thang Long (nun Hanojo) 
cn anarkia kaj maltrankvila tempo, 
kiam la fcŭda Stato dronis cn 
profunda krizo sckve dc la rĉ- 
ĝimo dc latifundioj kaj scrvutcco. 
Lia patro cstis akccptita kicl unu 
cl la tri unuaj laurcatoj dc la 
ĉlutrljaraj konkursoj prl doktorcco. 
scd pro sia plcba origino ne povis 
viciĝi intcr la mandarcnoj. rcti- 
riĝis al sia naskiĝvilaĝo; malfcr- 
mis lerncjon kai komcncis instrui. 
Dc sla patro Nguvcn Trai riccvis 
solidan klerecon.

Jam dum siaj infanaĝo Kaj juncco 
li pacicncc akumulis konojn kaj 
zorĝemc studis la militscicncon, 
mcdicinain verkojn, llteraturon.

Dudekjara Nguycn Trai parto- 
prcnis mandarcnan konkurson kaj 
riccvis diplomon pri doktorcco. 
Oni cnoficigis lin kiel cstron dc la 
Buroo dc Inspckto kaj Kritiko ĉc 
la Rcĝa Kortcgo. dum lia patro 
cstis invitita plcnumi la funkciojn 
dc vicministro kaj dircktoradjunkto 
cn la Kolcgio por Infanoj de la 
Nacio — la plcj malnova vjctnama 
univcrsitato. datiĝanta dc la X I jc.

Post la okupacio dc Vjctnamio 
farc dc la ĉinoj cn 1406 Nguvcn 
Trai sekvis slan patron. kiu kiinc 
kun la reĝo kaj tles familio kaj 
granda nombro dc mandarcnoj 
cstis arcstita kaj forportita cn 
Cinion.

Revcnintc cl ekzilo cn la oku- 
pitan ĉcfurbon Nguvcn Trai por 
cviti la viglan kontrolon dc la 
ĉlna administracio, kiu vane provis 
varbi lin pcr minacoj kaj korupto. 
cstis dcvigita dum dck jaroj 
vivi crmitan vivon.

La ĉinaj regantoj decidis fari 
c! Vlctnamio ĉinan provincon kaj 
pro tio sckvis politikon dc asimi- 
iado. La ĉinaj moroj kaj kutimoj 
cstis pcrforte cnplantataj. La pli 
bonaj vjctnamaj libroj cstis objekto 
dc oficialaj aŭtodafcoj. Ĉiuj histo- 
riaj kaj artaj trczoroj estis for- 
rabitaj kaj forportltaj cn Cinion. 
Lcrtaj mctiistoj kaj kapablaj bc- 
lctristoj cstis milopc dcportitaj 
samc cn Clnion. Malfacila fariĝis 
la vivo de la vjctnama popolo.

Nur unu jaron posl la okupado 
dc Vjctnamio cksplodis multaj

AL LA POPOLO

ribcloj kontraŭ la invadinloj.Nguvcn 
Trai ardc dcziris savi si.ni patruj- 
on.sed nc aliĝis al la bat.ilinovadoj. 
dubantc pri iliaj motlvoj kaj pri 
la kapabloj, dc tics gvidantoj. 
Kn 1417. jam 37-jara, li rcnkontis 
I.e i.ol. gvidanto dc la rczisto- 
fortoj. kaj fariĝis lia fidcla kon- 
silanto kaj kunbatalaiito.

La nacilibcriga inillto daŭris 
dek jarojn kaj cn 14*27 finiĝis pcr 
dccida vcnko super la invadintoj. 
D iiiii la inillto Nguvcn Trai inontri- 
ĝis gcnia militstratego kaj lerta 
diplomato.

Kici militcstro li aplikisstratcgion 
kaj taktikon. kiuj cclls ..kontraŭ- 
starigi nian malforton al la mal- 
amika forto. ckstermi mullhomajn 
armcojn pcr limigitaj fortoj". por kc 
„la justa afero triumfu supcr la 
barbarcco" (d  JProklamo pri la 
vcnko supcr la Ngo-invadintoj"). 
Por li la mililarto cstes. uifcro 
dc tcmpo kaj dc situacio". En 
lctero al gcncralo Vuong Thong, 
ĉcfkomandanto dc la ĉlnaj okupa- 
ciaj trupoj, li skribis: „Kiam oni 
cstas cn akordo kun la .tcmpo" kaj 
kiam oni troviĝas cn bona .situa- 
cio", tio, kio ŝajnas pcrdita, povas 
konserviĝi, malgrandaj iortoj po- 
vas agi samckicl „grandaj".“ „La 
milita strategio de Nguvcn Trai 
inspiriĝas dc la granda principo: 
„Pli valoras konkcri ia korojn 
ol la citadclojn." Li apogis sin 
sur la popolo por gajni la miiiton

fior sendcpcndeco. Intcr la scs 
aktoroj. kluj laŭ li kaŭzos la 

pcrcon dc la invadintoj. cstas 
apartc grava la morala faktoro.

N g in en  Trai cstis klarvidanta 
politikisto kaj samtcmpc lertcga 
diplomato.

Post la vcnko li kaj Lc Loi 
dcvis fari longan kal pacicncan 
ckspliklaboron por kvictigi la po- 
polan deziron vcnĝi. II! donis 
nutrajojn, ĉevalojn, ĵonkojn al la 
armco dc la vcnkita malamiko 
ĉckapc kun dukoj. grafoj. gcnc- 
raloj. por pcrmcsi al ĝi rcvcni 
Cinion.

La lukto por paco cstas la ruĝa 
fadcno cn la verkaro dc Nguycn 
Trai. kiu spcgulas la profundajn 
aspirojn dc la vjctnama popolo. 
Li alvokis al ĉesigo dc la milito 
por pcrmcsi al ambaŭ popoloj 
vlvi normalan vivon. Jcnaj versoj 
esprimas klarc la pacamon dc !a 
pocto:

Niaj inontoj kaj rivcroj ckhavos 
novan (iguron. 

La paco sckvas la militon kici 
la tago la nokton. 

Por ĉiam kvictiĝas la kvarmaroj. 
ĉic blovas la vcnto dc 1'renoviĝo.

Nguvcn Trai lasis konsidcrindan 
verkaron, konsistantan cl: JSkri- 
bajoj en la armco" (kolckto dc 
lctcroj a| l.i malantika gcneraloj.

ordonoj, proklamoj. adrcsitaj al la 
batalantoj). „La ribclo dc Lam 
Son". J^ocinkolckto dc Uc Trai"
(Uc Trai — lia pscŭdonimo) — ĉiuj 
ĉi cn klasika ĉina lingvo, kaj 
JPocinkolckto cn nacilingvo" — 
cnhavanta 251 vcrsaĵojn. Tiuj 
vcrsajoj estas la unuaj konsidcrin- 
daj verkoj cn vjctnama lingvo, 
rcstintaj dc la pasintcco.

La pcnso dc Nguycn Trai cstas 
markita dc profunda liumanismo.
Por savi sian patrujon li dcvis 
scrvi al la rcĝo, scd ncniam li 
kurbigis spinon. Oni komparas 
lin kiin gracia kaj ficra bambuso. 
kiu oftc rcslis solcca. Trai sufcris 
vidantc la scnĉesajn inirigojn dc 
la kortcgo kaj la sociajn mal- 
justojn. La purcco, kiun li nc 
povis trovi cn sia mcdio, klarigas 
lian cksterordinaran korinklinon 
al la naturo. kiun li fortc aniis.

Nguvcn Trai cstis multflankc 
disvolviĝinta pcrsoncco. Li vcrkis 
la unuan geografion dc sia lando.
A1 li apartcnas profundaj filozofiaj '  
kaj literaturaj cscoj. Li povas 
csti komparata kun la cmincnth- 
loj dc la cŭropa Rcncsanco.

I-a cspcrantistoj cstas tro dan- * 
kaj, kc okazc dc la 600a naskiĝ- 
datrcvcno dc Nguvcn Trai niaj 
vjctnamiaj amikoj ddonis cspe- 
rantlingvc libron pri tiu granda 
filo de la vjctr.ama popolo k.ij dc la 
tuta liomaro. En la libro cstas 
skizo pri la vivo kaj vcrkaro dc 
Trai. tiaj clcktitaj pocziaj kaj 
prozaj vcrkoj kaj artikolo dc 
rham Van Dong. ĉcfministro dc 
Socialisma Rcspubliko Vjctnamio.
La_ tradukojn cn Espcranto majslrc 
faris Nguycn Minh Kinh kaj Dao 
Anh Kha. Per tiu ĉi. libro ili 
kontribuis por popularigo dc la 
genia vcrkisto kaj humanisto. |

Dimitro Haĝiev
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proklamo pri la  venko SUPER LA NGO-INVADINTOJ'
Jragmentoj)

Sed la politiko de la Ho-reĝoJ: fariĝis prempeza. 
la  popolo grumblis de kolero.
Protitantc cl tlo  la Ming-agrcsantoj5 okazigis la

m iliton.
Pcrliduloj vcndis la palrujon por plensaligi sian

apetiton.
Viroj estis forbruligataj v iva j. virinoj kaj inlanoj 

buĉataj.
ĉ lno j uzis m ll ruzaĵojn portrompi la popolon. mistiflki 

la ĉielou.
Dudek longajn jarojn daŭris la krimo.
En nia tero malaperis la virtoj de humaneco kaj 

Justeeo.
Taksoj kaj impostoj malplenigis niajn lagojn kaj 

montarojn.
Oni devis subakviĝi funden cn la maroj. alfronti 

ĵarkojn por liverl al I I I  perlojn. 
aventure vagl profunden en la montoj por akirl al 

ili oron,
s in  riski cn salubraj ĝangaloj por retkapti fazanojn 

kaj nigrajn cervojn.
Nek la hcrboj de I kampoj. nek plej eta insekto estis 

domaĝataj.
Malfcliĉon al n iaj vidvinoj. al n ia j infanojl
I I I  ĝemadis pro malsato. dum la ckzckutisto) cstis

grasdikaj.
Oni devis konstrui palacojn. ĉartransporti teron.
La malamiko ĉiam postulis brakojn. brakojn, 
la scrvutoj pluvadis. la teksiloj cstis forlasataj.
Por rcgistri ilia jn  krim ojn ĉiuj bambuoj de n iaj ar-

baroj ne suflĉus,
la tuta akvaro de 1'occano ne povus forviSi ilian

fetoron.

1 Ngo-invadintntoj, t. o. la ĉinoj.
3 Ho-reĝoj—vijet nama reĝa dinastio. 
* Ming-agrcsantoj, t. c. la ĉipoj.

INTERESAĴO: RETROVITA ĈEĤOV 

EN ESPERANTO

En unu el la numeroj dc gazeto JDunatul" dc 1913 j. 
cstas trovita nckonata ĝis nun hungara traduko dc 
verko de Anton Pavloviĉ Cchov. La tito lo  estas 
„Veto" (en la ruslingva originalo J^tono**). La traduko 
de la rakonto estas farita nc cl la gcrmana aŭ franca, 
kiel kutimc en tiu  tcmpo. scd cl Espcranto. Gin faris 
la direktisto dc la orkcstro en u. Pĉcz (Pcĉ) kaj gvidanto 
de Esperanto-grupo Gjula Laioi. Laŭ la opinio de 
specialistoj la traduko havas aitan prolesian nivelon.

■fc

M ED IC IN A  IN T E R N A C IA  REVUO  — oficiala or- 
gano de Univcrsala Mcdlcina Espcranto-Asocio (UMEA), 
apcrigis cn sia n-ro 1/1980 la prelcgon dc d-rino Ma- 
riana Georgicva Dimova cl Varno, kiun i i  faris cn la 
jarkunveno de UM EA enkadrc dc la 64 U K  dc Espcra- 
nto en Lucerno 1979. La prelego havas ienan tito lo n : 
„La dispcnsariado en la kondiĉoj dc la vilagina sanpro- 
tekto cn Bulgario".

„Ĉa vl estas obseroema?", n-ro 5 de „BE"
Plej plene eltrovis la difercncojn kaj plcj bone prisk- 

ribis ilin k-do Vjazovcev V . N. cl Sovctunio (SU 453200. 
Salavat I I ,  pr. Neftjanikov 5—12). Li estas prcmiita 
per E-libro.

La kolero de 1'popolo atingis sian kulininon.
La tcro ka) la ĉlelo ne povls toleri t la jn  krimegojn.

•
Ni, retiriĝ intaj cn la Lam-monton,
rigardantc lasufeplcnan palrujon kovis nian malamon. 
Dum longaj jaroj. kun koro premita de angoro, 
nutritc pcr galo, kuĉantc sur dornoj, forgcsante manĝi, 
ni studis ĉ iujn  strategiojn.
esploris la pasinton. mezuris la estonton. prikonside- 

ris la faktorojn dc 1'venko.
Ni levis la standardon ĝuste kiam la malamiko estis 

ĉe la kulmino dc sia forto. . .
Al ni mankis konsilantoj, oficiroj, soldatoj, 
scd ni brulis de deziro savi la popolon. . .
Kun la popolo kolektiĝinte kvazaŭ en unusola familio,

ni levis la standardon de 1’libero. 
Uzantc la surprizon, ni kontraustarlgis nian malfortc- 

con al la malamika forto.
En m il embuskoj, per llm ig itaj fortoj ni ekstermis 

multcnombiajn armeojn.
La iusta aicro trium fis supcr la  barbareco.
La humaneco venkis la brutalan forton .

La patrujo de nun estas firme starigita.
Niaj montoj kaj rivero) ekhavos novan figuron.
La paco sekvas la militon kiel la  tago la nokton.
Por m il aŭtunoj ni estas forviSintaj nian lionton. 
por dekmil generacioj ni jam starigis la pacon, 
por ĉlam kvietiĝls la kvar maroj.
ĉic blovas la vento de 1'renoviĝo.

Tradnkis: NGUYEN MINH KINH

deziras kOĝrespondi ’

B u lg a r io
Bistra Dojĉinova (sur la foto)— str. Kavala, blok 42, 

vnod D. ap. 95, 1233 Solio (29-jara—kun ĉi—prospcktoj. 
bk, aiorismoj ka).

( Sekvas sur kovrilpaĝo III)

Solvo de la vorteniĝmo en n-ro 9
1. Libcra. 2. Kaliko. 3. Paroli. 4. Evoluo. 5. Oriolo. 

6 Ovacio. 7. Propra. 8. Ironio. 9. Aĝioto. 10. Ealigo. 
i j  Renoar. 12. Gnomoj. 13. Oranĝo. 14. Hcrooj. 15. 
Admiri. 16. Amikoj. 17. Anonco. 18. Katuno. 19. 
Akacio. 20. Uranio.
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M I ESTIS EN LANĈOV
Kio eslas LanĈov? Por tiuj e-istoj, kiuj ne aŭdis 

multe pri Lanĉov, ĝi estas simple somera E-tendaro 
en CSSR. Por a lia j. k iu jia m  partoprenis E-kursojn 
tic, ĉi signiias. . . Sed lauvice.

SET-Lanĉov estas parto de Esperantujol Nia  
Esperantujo. kiu estas nenie kaj ĉlel La tendaro 
estas pitoreske situanta en arbareto apud la limo de 
CSSR kaj Aŭstrio, proksime al urbo vranov en Suda 
Moravio. Apude troviĝas la Arĝcnta Golio — parto 
de granda lago. La multaj malgrandaj Ŝtonetoi. 
kiuj -brilas profunde en la akvo, donls nomon al fa 
golfo. Multaj tendaranoj post 4-hora lernado de E-o 
ekkonadis la ĉirkaŭaĵon dc la lago. Preter ĝiaj 
bordoj unu ĉc la alia staras malgrandaj lignaj dometoj 
en diversaj stlloj. Antaŭ ĉiu dometo —  boato. Kiel en 
infana fabelo!

Neniu el ni forgesos la ekskursojn, kiujn ni faris 
al Ora Prago, al la urboj Trcbiĉ kaj Vranov, kic ni 
vizitis mezepokan kastelon.

Plej interesaj kaj neforgeseblai por ni tamen restos 
la vespcroj ĉirkaŭ la tendaraj fajroj. Multajn kantojn 
oni povis aŭdi — bulgarain, germanajn, hungarajn 
k. a. La recitado, kiu mafkovris grandajn talentojn, 
ankaŭ estas memorinda. Kaj kiu forgesos la vesperon, 
kiam k-do Peev — nia instruisto el Pazarĝik. instruis 
ĉiujn tendaranojn iri tra ardaĵo? La eksterlandanoj, 
kiuj ne estis aŭdinataj pri niaj nestinaraj dancoj. vidis 
per propraj okuloj. kiamaniere oni povas .promeni” 
sur la varmcgaj karboj. Preskaŭ ĉiuj deziris fari la 
samon. Estls, kompreneble, kelkaj malagrablajoj, 
sed, kiel la bulgaroj diras, „bravulo sen vundo ne 
ckzistas*. En tlu  vespcro oni elektis mian k-dinon 
Stefka Poĵarkova ,jnis Espcranto**.

Nun por mi Lanĉov estas io tute konkreta: du se- 
majnoj plenplenaj de ĝojo, ŝcrcoj kaj bonega humorol 
La sloganon JPer Esperanto — al amikeco!” oni povas 
vidi en praktiko en SET-Lanĉovl

Bistra Bojĉii.ova

Inĝ. Bogomil Ccŝmcĝicv — Str. Lale I I .  5180 
Polski Trambcŝ (26-j. fraŭlo — kun G D R , Francio, 
Pollando, CSSR, Svcdujo).

Ilijan  Markov—str. Rakovski 19, 5180 Polski Trim - 
beŝ (25-J. pri junulara vlvo, arto, filozofio ktp.).

KrAstinka Dimitrova — str. Ropotamo 10, 5180 Pol- 
ski Trim beŝ (35-j. instruistino).

Teodora Anastasova— str. Klokotnica3, 5180 Polski 
Trŝmbeŝ (30-j. (raŭlino. instruistino de lingvoj — 
precipe kun instruistoj de E-o kaj internaciaj kluboj).

Margarita Jordanova— str. lm a )2 0 , 5180 Polski 
Trftmbeŝ (26-j. instruistino — pri iilm oj, muziko ka.).

Georgi S 3 v o v — kvartal Kfimentovo 5180 Polski 
Trambcŝ (30-j. uzina laboristo — sporto, ckskursoj)

Rozalina- Galunova — str. Ruen 35. 5180 Polski 
Trŝmbeŝ (14-j. lernantino — kun G D R , CSSR, Pol- 
lando, Anglio, italio ).

. Stojan Stojanov — str. Zavovska 5,4210 Stambo- 
lijskl ( 18-j. lernanto — pri bk, emblemoj, naciaj stan- 
dardoj).

Sovetunio
Frenjova Olga — u l. M elik— Karamova — 74, 

kv. 12, Surgut — 2, Tjumenskaja oblast. 526400 USSR 
(17-j,- lernantino — matematiko, sporto, moderna mu- 
ziko, vojaĝoj).

Komencantoj 13 —  16-jarai — kun ĉl. kolektive  
kaj individue: Pionir-palaco, Espcranto-rondo, 454000 
Celjabinsk, USSR.

ANTAŬ LA NACIA JUNULARA RE- 
VUO DE LA E-PAROLO KAJ KANTO

La junaj e-istoj. kiel parto de la liberama 
bulgara Junularo. estas kaptitaj de la spirito de 
tutpopola laborentuziasmo kaj soclpolitika akll- 
viĝo antaŭ du gravegaj eventoj — X II Kongre- 
so de BKP kaj la !300a jariĝo de Bulgario.

Sub la slgno de tlu j ĉi antaŭstarantaj even- 
toj devas komenciĝi ankaŭ la preparo por la nacla 
Junulara Revuo de la E-Parolo kaj Kanto. Per 
siaj kantoj. recitaĵoj kaj oratoraĵoj en E-o la 
junaj partoprcnantoj esprimos sian senrezervan 
lidc leon  al la amata Partio kaj nla glora 13- 
jarccnta Patrolando al la bulgara-soveta am i- 
ke<o kaj la inlcrna* llsmo al la so*ialismo kaj 
la pa<o. La revuo havas konkvran karakteron. 
ka) en ĝi rajtas partopreni gejunuloj 7—35- 
ja ra j —  Indlvidue aŭ kolektive — en la bran- 
ĉoj: kantado re-itado kaj oratora konkurso. La 
tcmoj de la oratora konkurso estas : ..Gcorgi Di- 
milrov — patrioto kaj internaclisto** kaj „Espe* 
ranto — lingvo de la paco kaj internacia ami- 
ke<o“. La partoprenantoj turnu sin al E-lltera- 
ttr ls to j kaj bonaj konantoj de la lingvo por 
garantli bonkvalitan tradukon de siaj konkur- 
saĵo). Dum la prcparperiodo onl altigu la nl- 
velon de la lingvoscio sub la gvldo dc spertaj 
e-lstoj.

La Revuo okazos je la  4—6 de aprilo 1981 
en tr to  Pzzarĝik.

Gekamaradoĵ. preparu vin bone ka) parto- 
prenu amase en ia Revuo de la E-Parofo kaj 
Kanto! G i estu nia plej bona manitestaĵo de- 
dlĉe al la X II  Kongreso de BKP kaj la I300a 
datrcveno de la bulgara ŝtafo.

Veroĉka Selivanova — Kadaka tee 173-38. 200026 
Tallinn, Estonio.

Jakal Klara — ul. Gcrkij 62, Vilok 295530 (28-J. 
instruistino).

Ilercgh lld iko  — ul. Lenin 77. V ilok 295530 (36-j. 
instruistino).

Bcncŝ Liubov — ul. 8 de Marto, 177-11, 456317 
Miass — 17 . (23,-j. laboristino).

Bondar Nikolai D im itrieviĉ — ul. Lenina 3, Mak- 
slmovka, Kremencug-regiono, Poltava-distrikto. Ukrai- 
nio, SU-315378 (23-j. studento — kun gesamaĝuloj).

Zaika Sergej — pr. 50 let. VLK SM  72. kv. 78, 
Harkov — il8 .  S U -3 I0 II8  (29-j. inĝenicro — bk, 
E-libroj, teatrajoj).

Edgar Homiĉ — ab. jaŝĉik 4, 350 000 Krasnodar 
(muziko, historio, literaturo, bk, ckslibrisoj, kalen- 
daretoj ka).

Kolĉar Magdalina — ul. Sĉerbakova 25, 295560 
Korolevo (16-j. lernantino — bk).

Serdeĉna Natalia Ivanovna — selo Pervozvanovka, 
Cutovskij rajon, Poltavskaja oblast, 315062 Ukrainio  
(23-j. laboristino — pri ĉt kaj bk kun bulgaroj).

Vika Kuznecova — Florilor 18/2, obiĉ. P K T I*/ 
Kiŝinev, 277045 USSR (16-j. icrnantino — pri 
arto, pm — kun e-istoj el Grekio, Hispanio, Anglio, 
Mekslkio. Kanado, Kubo. Francio, Japanio).

Olga Kropotova — Moskovskij prospckt 12/3-31, 
277045 Kiŝinev (15-j. lernantino — prl arto, nacia 
kulturo ka).
Anikeev Sergej Ivanoviĉ — av. 100 Let Vladi- 
vostoka 78—22, Vladivostok-49, SU-690049 (stu- 
dcnto — kun lingvistoj, kursgvidantoj el ĉl).

(Sekoas sur la kovrilpago)



Rulgarlo, 1090 — Soflo, p. k. 791 — tel. 32-40*68
PROGRAMO 198! — VARNA

1. APRILO
2.
3. MAJO
4.
5. JU N IO
6. _
7. JU LIO

8.

9- AŬGUSTO
10-

partoprenkotlzo 
por cksterlandanoj

1—14 154 levoj
16—29 154
3 -1 6 182 ■

1 7 -3 0 182 ■
1—14 210 *

16—29 210 1
1 -1 4 168 •6 (gelernanloj

I I — 14-jaraj)
16— 19 168 (gelernantoj 

15— 18-jaraj)
1—14 168 • (gestudentoj)

11—30 200 (gcinstruistoj)

11. SEPTEMBRO 1 -1 4 210
12. » 1 6 -2 9 210
13. OKTOBRO 1—14 182
14. 1 6 -2 9 182
15. NOVEMBRO 1—14 154
16. 16—29 154
17. DECEMRBO 1—14 154
18. —- — 1 5 -2 9 154
19. DECEMBRO 29. 1981 —
JANUARO 2. 1982 (novjara balo) 100

En !a prograino: ĉiutage 3-hora lcrnado de E-o kaj marbanado, kelktage projekclado dc fllmoj, diskoteko. 
Aŭtunc kaj vintre la banado okazas cn kovritaj bascnoj kun nature varma akvo. En iiu  grupo: busekskursoj a! 
urboj Varna. BaRik, Tolbuhin. la tombo de la pola reĝo Vladislav Varnenfik,- piedekskursoj at proksimaj obĵek- 
toj kaj tra la ĉirkaŭaĵo.

ABONU LA PERIODAĴOJN „STARTO“ KAJ „SANO“ I
Kiu volas havi inlormojr pri ĉcĥoslovakio kaj ties E-movado? Kiu volas legl pri interesajoj el la 

ĉcĥa kaj intcmacia literaluro. pri la vlvo de E-grupoj cn ĈSR ? Kiu volas havl ireSajn informoj.i pri la 
tncdicinhla movado de e-istoj ? Tlu ne atendu I

Tuj abonu la presorganon de ĉcĥa E-Asocio ..STARTO". Kun „Starto“ vl aŭtomate ricevos ankaŭ 
la medlci is ta . intormilon „SANO“. „Siarto“ apcras 6-loJe jare, formato AS, ĉiu numero kun mlnimume 
24 paĝoj. „Sano“ aperas 4-loje jare, ĉiam 16-paĝa.

Atendas vin ankaŭ malgranda donaceto de ĉeĥa E-Aso:io kaj la redakclo (aliSoj, kalendaroj, glu- 
markoj k .s .jje  la fino de la jaro. Abo.iprezo 3 lcvoj. Sumojn sendu a l :

AC Kaca BnaroeBCKH pafion, cmctks 85/1052 na BMrapcKita ecnepattTCKii cvca. Cosĵimh.

ABONU POR 1981 J. PERE DE BULGARA ESPERANTISTA ASOCIO 
EKSTERLANDAJN E-PERIOD AJOJN:

1. ESPERANTISTA FINNLANDO .......................................................................... ........................................... 3 levoj
2 . DER ESPERANTIST (CDR — Berlino) .................................................................................................... 0.63 levoj
3 . INTERNACIISTO (eldonas koinunista E-grupo en A ŭ s t r io ) ................................... .............................. I  levo
4 . SLOVAKA ESPERANTISTO f > « >  > > •> ;> 1.50 levoj
5 . STARTO +  SANO ....................................................> > > . . . . . . > . > . . . . > ; >  3 lcvoj
6 . ESPERANTISTA LABORISTO (Franclo) > . > . > > . > . > > > . . . > > .  . . . .  . I  levo

La kvanto de ĉlu el la supraj eldonajoj estas limlgita. Sumojn sendu a l :
AC Kaca BaaroeBCKH pafiosi, cMenta 185/1052 na Bvtrapcm a eenepafrrcKii cuoa. CotpHsi.

(E l kovrilpago I I I )
Esperanto-klubo, ul. Uborcviĉa 25, Universitato, 

690652. Vladivostok (gestudentoj 19 — 22-jaraj).
Grupo dc krimcaj e-istoj — kun gcbulgaroj, prccipc 

cl la dislrikto Ruse — pri (olkloro, socipolitikaj 
temoj k. a. Komuna adreso: 335 000 USSR. Sevastopol, 
ĉefpoŝtejo, a. k . 229, Esperanto-klubo „Velo“.

Studenta Klubo dc lnternacia Amikcco deziras 
kontakti kun similaj iunularaj kluboj kaj rondoj 
tulmondc. Temoj: folkloro, junulara vivo. pacmo- 
vado. belarto, muziko, diskoj ktp. Adreso: 335 033 
USSR, Sevastopol, Sfreleckaja Bulita. SRI-instituto, 
korp. 4. Komitato dc Komsomolo.

La nicmbroj dc la novcfondita E-klubo en u. Kirov 
scrĉas lcteraniikojn tutmonde. Skrlbu al: PatruSev 
Vasilij. str. K. Marksa 77-47. Kirov, USSR.

22—39-jaraj novaj kaj malnovaj e-istoj (instruistoj, 
inĝenieroj, oficistoj) —  tutmonde pri ĉiuj tcmoj. 
Respondo certa. Komuna adreso: USSR 626 400, 
Tjumenskaja obl., Surgut, Dom Kulturi „Encrgctik“, 
la Esperanlo-klubo.

Pollanilo
Piotr O lejnik — 83—300 Karluzy, ul. Armii Czer- 

wonej 32 (19-jara — kun bulgaraj knabinoj pri libroj,

lingvoj, magne.tofonado. bk, pni k. a.)
Zvgnmnt Cnojnacki — ul. Cagarina 12. m. 42,

93— 509 Lodz (26-jara — kun gejunuloj bulgaraj prf 
muziko, sporto k. a.)

Urszula Wleekow$ka — ul. Grodzienska I m. 14
94— 016 Lodz..

Rvszard Cislik — ul. Koscielna l-a, 59—414 Dobro- 
mierz. woj. Walbrzych (kun ĉl pri moderna’ muzlko, 
sporto. turismo, kino, tealro. pm, bk, modrevuoj, 
gramdiskoj, magnetofonaj kasedoj, reciproka gastado).

Zofia Wawer — ul. Powstancow Slonskich 105/26. 
53—332 Wroclaw (25-jara fraŭlino — kun ĉl pri tu- 
rismo. arto, biologio, foto, pcntroarto, reciproka 
gastado).

Tomasz Tyc —str. Oginskiego 24, m. 45, Warszawa 
(21-jara — turismo, geografio, sporto, lingvoj, foto, 
bk k. a.)

Junuloi — kun ĉl pri ĉt. Adreso: Esperanto-klubo 
ĉe Zespoi Szkol Zawodowych n-ro 5, ul. Tkacka 11, 
PL 97—200, Tomaszow Alaz..

13— 17 jaraj novaj c-istoj — kun ĉl: Espcranto-grupo 
Llceutn Ogolnoksztalcacc, ul. Nlemceuicza 1, 
Pruszcz Gdanskl.
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